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Industrijski vili€ar
Splosno

Vili¢ar, opisan v teh navodilih za uporabo, je v
skladu z ustreznimi standardi in varnostnimi
predpisi.

Ce boste viligar uporabljali na javnih cestah,
mora izpolnjevati veljavne predpise drzave
uporabe. Od pristojnega organa morate prido-
biti voznisko dovoljenje.

Vili€ar je opremljen z najnovejSo tehnologijo. Z
upostevanjem teh navodil za uporabo boste
omogocili varno uporabo vili¢arja. Z uposteva-
njem specifikacij v teh navodilih za uporabo
boste ohranili funkcionalnost in odobrene zna-
Cilnosti vilicarja.

Spoznajte tehnologijo, razumite jo in jo upo-
rabljajte varno. V teh navodilih za uporabo so
vse potrebne informacije in pomo¢, kako se iz-
ogibati nesreCam in vili€ar ohranjati pripravljen
za uporabo tudi po izteku garancijskega ob-
dobja.

Zato:

— Pred uporabo viliarja preberite navodila za
uporabo in jim sledite.

— Vedno upostevajte vse varnostne informaci-
je v navodilih za uporabo in na viliGarju.

Oznaka CE

Z oznako CE proizvajalec izjavlja, da je vozilo
v skladu s standardi in predpisi, ki so veljali v
Casu trzenja izdelka. To potrjuje priloZzena izja-
va ES o skladnosti. Oznaka CE je na ploS¢ici.
Posamezne spremembe zgradbe in dopolnila

vla€ilca lahko vplivajo na varnost in tako iznici-
jo izjavo ES o skladnosti.

Izjavo ES o skladnosti morate skrbno shraniti
in jo na zahtevo pokazati pristojnim organom.

CE-symbol

11548011673 SL - 02/2021 - 09
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Industrijski viliar

Avtorske pravice in pravica industrij-
ske lastnine

Teh navodil za uporabo - ter izvleckov - ne
smete reproducirati, prevajati ali v kakrsnikoli
obliki posredovati tretjim osebam brez izrecne-
ga pisnega dovoljenja proizvajalca.

STILL



Izjava ES o skladnosti

Izjava ES o skladnosti

Izjava
STILL GmbH

Berzeliusstrasse 10
22113 Hamburg

NEMCIJA

Izjavljamo, da je stroj

industrijski vilicar v skladu s temi navodili za uporabo
Model v skladu s temi navodili za uporabo

skladen z najnovejso razli¢ico Direktive o strojin 2006/42/ES.
Oseba, odgovorna za pripravo tehni¢ne dokumentacije:
Oglejte si izjavo o skladnosti ES

STILLS.AS.

Proizvajalec potrjuje, da je vozilo skladno z
zahtevami zadevnih direktiv ES, veljavnih v
Gasu trzenja. Skladnost potrjujeta izjava o
skladnosti ES in oznaka CE na ploscici.

Posamezne spremembe zgradbe in dopolnila
vozila lahko vplivajo na varnost in tako iznicijo
izjavo ES o skladnosti.

Izjavo ES o skladnosti morate skrbno shraniti
in jo na zahtevo pokazati pristojnim organom.

STILL



Identifikacijska oznaka

Identifikacijska oznaka >
@ NAPOTEK | |
Serijsko Stevilko navedite pri vseh tehnicnih Y Ty 7 ekl v e skre-Seriente_7
pregledih. [ : / 3 /4

e S

ot =i
T 1

hrrnii‘-:nq i | 7 o
Bnted drive power -

P mor. -+

2—C € EE

1044_521-002

Model

Proizvajalec

Serijska Stevilka

Leto izdelave

Lastna teza (brez akumulatorja) v kg
Najvecja teza akumulatorja

Najmanj$a teza akumulatorja (za litij-ionski
akumulator, teZza balastnega zabojnika je
vkljugena)

8 Dodatna teza (obteZitev) v kg

9 Nazivna mo€& motorja (kW)

10 Napetost akumulatorja v V

11 Nazivna nosilnost v kg

12 Simbol ES o skladnosti

NOOAWN=

Predpisi za lastnika industrij-
skih viliGarjev
Poleg teh navodil za uporabo so na voljo tudi

pravila o postopkih z dodatnimi informacijami
za lastnike industrijskih viliGarjev.

V tem vodi¢u so informacije o delu z industrij-

skimi viliarji:

« informacije o izbiri ustreznih industrijskih vi-
licarjev za dolo¢eno podrocje uporabe,

» predpogoji za varno uporabo industrijskih
vilicarjev,

« informacije o uporabi industrijskih vilicarjev,
« informacije o prevazanju, pregledih in opra-
vilih pred prvo uporabo in shranjevanju in-

dustrijskih vilicarjev.

T y
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Internetni naslov in koda QR

Do informacij lahko dostopite kadar koli tako,
da prilepite naslov https://m.still.de/vdma v
spletni brskalnik ali opti¢no preberete kodo
QR.

Zahteva za okoljsko primerno
zasnovo za elektromotorije in
pogone s spremenljivo hitros-
tjo

Vsi motorji v tem industrijskem vili¢arju so iz-
vzeti iz Uredbe (EU) 2019/1781, ker ne ustre-
zajo opisu v Clenu 2 "Podrogje uporabe”, tog-
ka (1) (a), in zaradi dolo&b Clena 2 (2) (h)
"Motorji v brezzi€ni opremi ali opremi na bate-
rijski pogon" in Clena 2 (2) (o) "Motoriji, pose-
bej zasnovani za vleko elektri¢nih vozil".

Vsi pogoni s spremenljivo hitrostjo v tem indu-
strijskem vili¢arju so izvzeti iz Uredbe

(EU) 2019/1781, ker ne ustrezajo opisu v Cle-
nu 2 "Podrocje uporabe”, tocka (1) (b).

11548011673 SL - 02/2021 - 09
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Seznam nadomestnih delov >

Za prenos seznama delov vnesite naslov
https://sparepartlist.still.eu v spletni brskalnik
ali opti¢no preberite kodo QR, ki je prikazana
ob strani.

Ko se odpre spletna stran, vnesite geslo Spa-
reparts24!

Na naslednjem zaslonu vnesite svoj e-postni
naslov in serijsko Stevilko svojega vili¢arja, da
boste po e-posti prejeli povezavo. Nato prene-
site seznam nadomestnih delov.

2511
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Dovoljena uporaba

Dovoljena uporaba

Vili¢ar, opisan v teh navodilih za uporabo, je
primeren za dviganje in prevazanje tovora.

Vili¢ar je dovoljeno uporabljati samo za name-
ne, za katere je bil zasnovan, kot je opisano v
teh navodilih za uporabo.

Ce morate vili¢ar uporabljati za namene, ki ni-

so navedeni v teh navodilih, najprej storite na-

slednje:

 Pridobite dovoljenje proizvajalca.

» Po potrebi pridobite dovoljenje pristojnih or-
ganov.

Namen vnaprej$nje pridobitve teh dovoljenj je
v ¢im vecji meri omejiti nevarnost.

Opis uporabe in podnebne razmere

Normalna uporaba
— Uporaba v zaprtih prostorih in na prostem.

— V tropskih in nordijskih regijah pri tempera-
turah okolja od =10 do 45 °C.

— Sposobnost vziga od —10 do 45 °C.

— NajdaljSe trajanje vziga 20 sekund.

— Uporaba do 2000 metrov nadmorske viSine.

Posebna uporaba (delno s posebnimi
ukrepi) za vili¢arje z akumulatorjem na
gel ali svinéevim akumulatorjem

— Uporaba na primer pri delu s strgalnim pra-
hom (kot je AL203), bombaznimi vlakni, ki-
slino, lugom, soljo in negorljivimi snovmi.

— Temperatura okolja v tropskih regijah do
55 °C.

— Sposobnost vziga pri —25 °C.

— Uporaba do 3500 metrov nadmorske viSine.

N I
STILL



STILL

Nepooblas€ena uporaba

Za nevarnost, ki nastane zaradi nepooblasce-
ne uporabe, je odgovoren upravljalec ali voz-
nik, in ne proizvajalec.

Uporaba v namene, ki niso opisani v teh navo-
dilih za uporabo, je prepovedana.

Prevazanje oseb je prepovedano.

Nepooblas¢ena uporaba

Vili¢arja ne uporabljajte na obmogjih, kjer ob-
staja nevarnost pozara, eksplozije ali rjavenja,
in na zelo prasnih obmogjih.

Nakladanje ali razkladanje ni dovoljeno na
klan¢inah ali rampah.

Dodatne informacije o pogojih uporabe za paletne viliCarje v
nacinu za upravljanje v stojeGem polozaju na ploS¢adi

Vili¢ar je zasnovan za upravljalce, tezke od 40
do 115 kg.

Razlaga uporabljenih simbolov

A NEVARNOST

Postopek, ki ga je potrebno obvezno izvesti, da
preprecite ogrozanje Zivljenja ali telesne poskodbe.

Postopek, ki ga je potrebno obvezno izvesti, da pre-
precite poSkodbe.

A POZOR

Postopek, ki ga je potrebno obvezno izvesti, da pre-
precite poskodovanje in/ali uni¢enje opreme.

Za tezje ali laZje se obrnite na proizvajalca za
dodatna navodila o uporabi vili¢arja.

@ NAPOTEK

Pri tehnicnih zahtevah, ki zahtevajo posebno
pozornost.

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Za preprecevanje okoljske skode.




Odlaganje sestavnih delov in akumulatorjev

Odlaganje sestavnih delov in akumulatorjev

Vilicar je izdelan iz razliénih materialov. @ NAPOTEK. KI ZADEVA OKOLJE

Ce morate sestavne dele ali akumulatorje za-

menijati in odloZiti, jih je treba: Svetujemo vam, da pri odlaganju sestavnih
" delov in akumulatorjev sodelujete s komunal-

* zavrec, nim podjetjiem.

+ obdelati ali

« reciklirati v skladu z regionalnimi in nacio-
nalnimi predpisi.

@ NAPOTEK

Pri odlaganju akumulaftorja je treba upostevafi
dokumentacijo proizvajalca tega.

N I
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Varnost



Varnostni predpisi

Varnostni predpisi

Ta navodila za uporabo, ki so prilozena vili¢a-
rju, morajo biti posredovana vsem ustreznim
osebam, Se posebej osebju, odgovornem za
vzdrzevanje in voznjo. Delodajalec mora za-
gotoviti, da upravljalec viliCarja razume vse
varnostne informacije.

Upostevajte prilozene direktive in varnostne

predpise, Se posebej pa informacije o:

+ uporabi vilicarjev za prevoz materiala;

+ predpisih, ki zadevajo cestis¢a in delovna
okolja;

 ustreznem vedenju, pravicah in odgovorno-
stih upravljalca;

« uporabi na dolo¢enih obmocgjih;

« informacije o tezi in dimenzijah palet ali dru-
gih zabojnikov;

* zagonu, voznji in zaviranju;

* vzdrzevanju in popravilih;

« rednih in tehni€nih pregledih;

« recikliranju maziv, olj in akumulatorjev;
« preostalih nevarnostih.

Priporo¢amo, da tako uporabnik kot odgovor-
na oseba (delodajalec) skrbita za upoStevanje
vseh varnostnih predpisov, ki zadevajo upora-
bo viliCarjev za prevazanje materiala.

Priporo¢amo, da pri usposabljanju upravljal-
cev vilicarjev poudarite naslednje tocke:

« lastnosti vili¢arja;

» posebna dodatna oprema;

» posebne lastnosti delovnega okolja.

Uporabnika poucite o vozniji viliGarja tako, da
jo obvlada.

Sele nato zadnite prevazati palete.

Stabilnost vili¢arja je zagotovljena samo, ka-
dar ga ustrezno uporabljate.

STILL
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Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Dovoljen potrosni material

Potro$ni material je lahko nevaren.
Pri rokovanju z njim upoStevajte varnostne predpise.

Olja
A NEVARNOST

Olja so vnetljiva!
— Upostevajte zakonske predpise.

— Preprecite, da bi olja prisla v stik z vr-
ocimi deli motorja.

— Prepovedano kajenje in odprt ogen;j!

.' A NEVARNOST

Olja so strupenal
— lzogibajte se stiku in zauZitju.

— V primeru, da ste vdihnili paro ali pli-
ne, takoj vdihnite svez zrak.

— Pri stiku z omi, o¢i dobro sperite z
vodo (najmanj 10 minut) in se posve-
tujte s strokovnjakom.

— Ce gorivo pogoltnete, ga ne skusajte
izbljuvati. Takoj poi$cite zdravnisko
pomog.

DaljSi intenzivni stik s kozo lahko povzro-
i izsuSenost in drazenje.

— lzogibajte se stiku in zauZitju.
— Nosite za$¢itne rokavice!

— Po stiku z oljem koZo umijte z milom
in vodo ter nanesite kremo.

Premoceno obleko in obutev takoj
slecite.

Za delovanje potreben dovoljen potroSni mate-
rial si oglejte v preglednici s podatki za vzdrze-
vanje.

Obstaja nevarnost zdrsa na razlitem olju, posebej ¢e
je prisotna tudi voda!

— Razlito olje nemudoma pocistite z absorbentom
olja in ga zavrzite v skladu s predpisi.

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Olja onesnazujejo vodo!

Olja shranjujte v posodah, ki so v skladu z us-
treznimi predpisi.

Preprecite razlitje olja.

Razlito olje nemudoma podistite z absorben-
tom olja in ga zavrzite v skladu s predpisi.

Staro olje zavrzite v skladu s predpisi.




Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Hidravli¢na tekoc¢ina

Hidravli¢ne tekocine so med delovanjem
vili€arja pod pritiskom in so zdravju
Skodljive.

— Tekoc€in ne razlijte!

— Upostevajte zakonske predpise.

— Pazite, da teko€ina ne bi prisla v stik
z vro¢imi deli motorja.

Pazite, da ne pridejo v stik s kozo.

I1zogibajte se vdihavanju razprsila.

Prodiranje tekocin pod pritiskom v ko-
Z0 je Se posebej nevarno, Ce te teko-
¢ine iztekajo pod visokim pritiskom
zaradi puscanja hidravlicnega siste-
ma. V primeru poskodb nemudoma
poiscite zdravnisko pomoc.

— Za preprecevanje poskodb uporabljaj-
te osebno zas¢itno opremo (npr. za-
Scitne rokavice, zascitna ocala ter za-
§c¢itne in negovalne kreme za kozo).

Akumulatorska kislina

Akumulatorska kislina vsebuje razredce-
no zveplovo kislino. Ta je strupena.
— lzogibajte se stiku in zauZitju.

— V primeru po$kodb nemudoma poiséi-
te zdravnisko pomoc.

Akumulatorska kislina vsebuje razredce-
no zveplovo kislino. Ta je korozivna.

£

— Pri delu z akumulatorsko kislino upo-
rabite zascitno obleko in zad¢ito za
o€i.

Pazite, da kislina ne pride v stik z ob-
leko ali koZo ali v o¢i. Ce pa se to
vendarle zgodi, nemudoma sperite z
obilico Ciste vode.

— V primeru po$kodb nemudoma poi$éi-
te zdravnisko pomoc.

— Razlito akumulatorsko teko¢ino ne-
mudoma sperite z obilico vode.

Upostevajte zakonske predpise.

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Hidravli¢na tekocina onesnazuje vodo.
Shranjujte jo v posodah, ki so v skladu s pred-
pisi.

Preprecite razlitje.

Razlito hidravli¢no tekoc€ino nemudoma ocisti-
te z absorbentom olja in jo zavrzite v skladu s
predpisi.

Staro hidravli¢no teko€ino zavrzite v skladu s
predpisi.

@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

— Uporabljeno akumulatorsko kislino zavrzite
v skladu z ustreznimi predpisi.

STILL



Varnostni predpisi za delo s potroSnim materialom

Odlaganje potroSnega materiala

« Razlitje tekocin, kot so hidravli¢no olje, za-
@ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE vorna tekocina ali olje menjalnika, nemudo-

Materiale, ki jih zavrZete po vzdrZevalnih delih, ma odstraniti z mikro granulami.

popravilih in Giséenju, sistematicno zberite in * Upostevajte predpise za odlaganje uporab-
zavrzite v skladu s predpisi. Upostevajte na- lienega olja.

cionalne predpise. Dela lahko izvajate samo » Razlito akumulatorsko kislino nemudoma
na za fo predvidenih mestih. Pri tem pazite, da pocistite.

bo vplivov na okolfe ¢im many.

STILL



Emisije
Emisije
Vrednosti emisij hrupa

Izraunano med preskusnim ciklom, izvede-
nim v skladu s standardom EN 12053.

Raven zvoénega tlaka v kabini

FXH 20N Lpaz | = | 68dB(A)
FXH 25N Lpaz | = | 71dB(A)
Negotovost Kpa + | 25dB(A)

@] NAPOTEK

Pri uporabi industrijskih vilicarjev lahko pride
do nizjih ali visjih vrednosti hrupa, npr. zaradi
nacina delovanya, okoljskih dejavnikov in dru-
gih virov hrupa.

Moc tresljajev, ki jim je izpostavljeno telo

Vrednosti so bile izmerjene v skladu s stan-
dardom EN 13059 pri uporabi vilicarjev s stan-
dardno opremo v skladu s podatki na podat-
kovnem listu (voZnja po testnem poligonu z
grbinami).

Navedena mo¢ tresljajev za zgornje okondi-
ne

Mo¢ tresljajev <2,5m/s?

@ NAPOTEK

Vrednosti moci tresljajev, ki jim je izpostavije-
no telo ni mogoce uporabiti za dolocanje de-
Jjanske ravni obremenitve zaradi tresljajev med
delom. To je odvisno od delovnih razmer (sta-
nje tal, nacin dela itd.), zaradi cesar je treba
obremenitev dolociti na kraju samem (Ce je
treba). Raven obremenitve zaradi tresljajev
rok fe treba izmeriti, tudi Ce razmere dela ne
nakazujfejo na nevarnost (kot v tem primeru).

STILL



STILL

Druge nevarnosti in tveganja

Kljub vsem ukrepom pri uporabi in skladnosti s
standardi in pravili se nekaterim nevarnostim
pri uporabi viliarja ni mogoce povsem izogni-
ti.

Vili€ar in vsi njegovi sestavni deli so v skladu
predpisi, povezanimi s trenutno veljavnimi var-
nostnimi predpisi.

Osebe v blizini vilicarja morajo biti Se posebej
pozorne in se nemudoma odzvati na kakr§no
koli nepravilno delovanje, nesrece, okvare itd.

Osebje, ki je v stiku z viliarjem, mora biti obvesceno
o tveganijih, povezanih z uporabo vili¢arja.

Ta navodila za uporabo vas opozarjajo na varnostne
predpise.

Tveganja so naslednja:

* Iztekanje potroSnega materiala zaradi pu-
§¢anj in okvar cevi in posod itd.

» Nevarnosti pri voznji po tezavnih terenih,
kot so nakloni, mehke ali nepravilne povrsi-
ne, ali v primeru slabe vidljivosti itd.

Stabilnost

Stabilnost je zajam¢€ena samo, ¢e ga uporab-
ljate v skladu z navedenimi priporogili.

Zagotovljena ni v naslednjih situacijah:
— zavijanje z veliko hitrostjo

— voznja s tovorom, ki sega ¢ez eno stran vili-
Carja (npr. s pomikalom)

Druge nevarnosti in tveganja

 Padci, zdrsi itd. pri gibanju po transportnem
vozilu, Se posebej na mokrem, pus€ajocem
ali poledenelem vozilu.

* lzguba stabilnosti zaradi nestabilnega ali
premikajocega se tovora itd.

« Nevarnost pozara in eksplozije zaradi aku-
mulatorske in elekiricne napetosti.

« Cloveska napaka — neupostevanje varnost-
nih predpisov.

Hitrost morate prilagoditi obremenitvi viliCarja
in voznim razmeram.

Stabilnost vili¢arja je bila preizkuSena v skladu
z najnovejsimi standardi. Standardi upostevajo
samo stati¢ne in dinami€ne nagibne sile, ki
lahko nastanejo pri uporabi vili¢arja v skladu z
delovnimi zahtevami in pravili. V izrednih situ-
acijah ni mogoce izkljuciti tveganja zaradi ne-
pravilne ali neustrezne uporabe, ki zmanjSuje
stabilnost.

obrac¢anja in voznje diagonalno po klancih

voznja po klancih s tovorom na spodnji stra-
ni viliGarja

presirok ali pretezak tovor

— voznja z nestabilnim tovorom

robovi ramp in stopnice.




Opredelitev odgovornih oseb

Opredelitev odgovornih oseb
Lastnik

Lastnik je fizicna ali pravna oseba, ki upravlja
s transportnim vozilom ali s ¢igar pooblastilom
se transportno vozilo uporablja.

Lastnik mora zagotavljati uporabo vili¢arja,
skladno s predvideno uporabo in varnostnimi
smernicami, navedenimi v teh navodilih za
uporabo.

Strokovnjak

Strokovnjak je:

« Oseba, kateri so izku$nje in tehni¢na uspo-
sobljenost omogocile razvoj ustreznega
znanja o industrijskih vili¢arjih.

» Oseba, ki pozna nacionalne zdravstvene in
varnostne predpise, sploSno priznane teh-
ni¢ne direktive in konvencije (standardi,

Vozniki

Vili€ar lahko vozijo samo primerne in usposob-
liene osebe, starejSe od 18 let, ki so dokazale,
da so sposobne voznje in upravljanja s tovori

ter jim je bila voznja viliarja izrecno narocena.
Potrebno je tudi posebno poznavanije vili¢arja.

Pravice,dolznosti in pravila vedenja voz-
nika

Voznik mora biti primerno seznanjen s svojimi
pravicami in dolznostmi.

Vozniku morajo biti podeljene potrebne pravi-
ce.

Voznik mora v skladu z razmerami, opravilom

in tovorom, ki ga bo dvignil, nositi ustrezno za-
§¢itno opremo (zascitna obleka, ¢elada, ocala

in rokavice). Za varno voznjo in zaviranje mo-

ra upravljalec tudi nositi zas¢itno obutev.

Voznik mora poznati navodila za uporabo, ki
mu morajo biti vedno na voljo.

Prav tako mora zagotoviti, da vsi uporabniki
preberejo in razumejo varnostna navodila v
teh navodilih.

Lastnik je odgovoren za razporejanje in pravil-
no izvedbo rednih varnostnih pregledov.

Svetujemo vam, da se pri pregledih uposteva-
te nacionalne predpise za uporabo.

predpisi VDE, tehni¢ne predpise drugih dr-
zav Clanic Evropske unije ali drugih drzav
podpisnic Sporazuma o Evropskem gospo-
darskem prostoru). To strokovno znanje ji
omogoca, da lahko oceni stanje industrij-
skega vilicarja z vidika zdravja in varnosti.

Voznik mora:
« prebrati in razumeti navodila za uporabo;
« poznati varno uporabo vili¢arja,

« hiti fiziéno in psihiéno sposoben varno voziti
vilicar.

A NEVARNOST

UZivanje drog, alkohola in zdravil, ki vplivajo na
odzivanje posameznika, omejuje zmoZnost vozZnje
viliéarja.

Posameznikom, ki so pod vplivom zgoraj omenjenih
substanc, ni dovoljeno opravljati del na vozilu ali z
njim.

Prepoved uporabe nepooblaséenim
osebam

Med delovnim ¢asom je za vozilo odgovoren
voznik. Voznik ne sme dovoliti nepooblasce-
nim osebam, da uporabljajo vozilo.

Ko voznik zapusti vozilo, ga mora zavarovati
pred nepooblaséeno uporabo.

STILL



Varnostni testi

Varnostni testi

Redni varnostni pregledi vilicarja
Varnostni pregled glede na ¢as in neo- [

bidajne dogodke / \

Lastnik (oglejte si poglavje "Opredelitev odgo- ETILL
vornih oseb") mora zagotoviti, da strokovnjak
viliar pregleda vsaj enkrat letno ali po vecjih STILL GmbH Hamburg
nesrecah. RegelméBige Prufung
: (FEM 4.004)
Pri tem pregledu: ) }
» . . L nach nationalen Vorschriften
» mora biti za prepreevanje morebitnih ne- basierend auf den EG-Richtlinien:
sre(':'opr'a}yljgn popoln pregled tehni¢nega 95/63/EG, 99/92/EG, 2001/45/EG
stanja vilicarja. Né&chste Prifung

« Vilicar morate temeljito pregledati, da odkri-
jete morebitne poskodbe, ki so lahko posle-
dica nepravilne uporabe.

+ Voditi morate dnevnik pregledov.

Rezultate pregleda hranite vsaj do naslednjih
dveh pregledov.

56344391019

Datum pregleda je oznacéen na nalepki na vili-

Carju.

— S servisnim centrom se dogovorite za redne
preglede vilicarja.

Die Priifplakette ersetzt nicht das Prifprotokoll

— Upostevajte navodila za preglede, ki jih
opravite na vili¢arju v skladu s FEM 4.004.

Mitglied der:
Fédération

Européene /
itelj i de la Manutenti
Upravitelj mora poskrbeti, da bodo vse napake ¢ 'a Manutention
nemudoma odpravljene. 0000_003.001_V3

— Obrnite se na servisni center.

@ NAPOTEK

Upostevajte predpise, ki veljajo v vasi drzavi.

STILL



Varnostni testi
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Pregledi



Pregledi

Pregled vilicarja

Pregled vilicarja

Pregled

FXH20-03-001
Krmilna naprava 7 Stabilizacijski kolesi
Sedez 8 Prostor za akumulator
Volan 9 Tovorna roglja
Stopalka prisotnosti upravljalca 10 Tovorna kolesa ali vrtljivi podstavki
Pogonsko kolo 1 Stikalo za zasilno zaustavitev

DA WN -

Plos¢ad

N I
STILL



Pregledi

Splosni pogled prostora s tehniéno opremo

Pregled vili¢arja

- TS - T '\".: 0 3

1154-03-015

1 Sklop ¢rpalke 4 Varovalke

2 Pogonski motor 5 Posoda

3 Krmilna enota ES30-24 6 Gumb za prilaganje tal
y 4

STILL



Pregledi

Krmilni in prikazni sestavni deli

Krmilni in prikazni sestavni deli

Kabina

FXH20-03-002
1 Zaslon 5 Krmilni gumb (naprava Steering Knob)
2 Krmilna naprava ali krmilna palica (odvisno 6 Volan
od izbrane moznosti) 7 Rocaj za vstopanje v vili¢ar in izstopanje iz
3 Stikalo za zasilno zaustavitev njega
4 Klju¢ za zagon (ali elektronski kljuc)

N I
STILL



Pregledi

Elektronski klju¢ (moznost)

Krmilni in prikazni sestavni deli

1

mEE| o

EET} AEINEINEY
(4] (5] (s] | (2] (5] [e] | [] (5] [e]
B EEIE) e
(10 (] ]+ ][] [

1 VKLOP (nacin delovanja)

2

IZKLOP in ¢akanje kode

4
5

Napacen klju¢ ali nepravilna koda
Zakasnitev samodejnega izklopa

3 Aktiven nacin programiranja
Upravljanje ‘ Vnos ‘ Stanje indikatorjev LED Opombe
UPORABA
o rdedi ne sveti ® zeleni
. sveti (1) (pravilen PIN) N
VKLOP C11)2)3)4)5)#) (privzeto) o rdedi utripa © zeleni ne — privzeti PIN
sveti (4) (nepravilen PIN)

o rdeéi ne sveti ® zeleni Gl .
1IZKLOP E] (3 sekunde) utripa (2) Vilicar je izklopljen
PROGRAMIRANJE (samo pri IZKLOPLJENEM vili€arju (2))

ZA VSE NASTA-
VITVE ELEK- Ko indikatorji LED neha-
TRONSKEGA | [J[0)(0](0] (0] (0] (0][0] (0] | e rdeci sveti ® zeleni | jo svetiti, se elektronski
KLJUCA JE PO- (#] (privzeto) sveti (3) klju¢ samodejno vrne v
TREBNA KODA "nacin delovanja".
SKRBNIKA
Nova koda uprav- AO0 @ B o rdeci ne sveti ® zeleni | Primer nove kode uprav-
ljalca utripa (2) (koda sprejeta) ljalca: 45678
. . " . . *2*: referencna &t.
Dodeljevanje kod § elalalolg) o rdeci ne sveti ® zeleni .

) . ; upravljalca
upravljalcev utripa (2) (koda sprejeta) 10 moznosti, od 0 do 9
Brisanje kod © rdedi ne sveti ¢ zeleni *2*: referencna st

) O® utripa (2) (brisanje spre- : .

upravljalcev

jeto)

upravljalca (med 0 in 9)

Spreminjanje kod
skrbnikov

U0E0WEEEE
(0EE

o rdeéi ne sveti ® zeleni
utripa (2) (koda sprejeta)

Obnavljanje prvot-
ne kode skrbnika

STILL

Ce Zelite znova aktivirati
privzeto kodo skrbnika
(00000000), se obrnite




Pregledi

Krmilni in prikazni sestavni deli

PROGRAMIRANJE (samo pri IZKLOPLJENEM vili¢arju (2))

na svojega zastopnika
ali najblizjega prodajal-
ca.

Aktiviranje samo-

® rdeci utripa ® zeleni

Napajanje se samodejno

. 1| izklopi po 10 min (pri-
dejnega izklopa O0E0OE | utiea(s) s f’ed 1zKlo- | seto 600 s), e vilicar ni
P v uporabi.
Primer: samodejno se
. " . . | izklopi po 1 min (60 s),
Nastavitev zakas- o rde€i ne sveti ® zeleni & ni v uporabi
nitve samodejne- (1(6)[9) utripa (2) (vrednost spre- Nainizi porabl.
ga izklopa jeta) anizja nasta.v!-
tev =10 s, najvi-
§ja =3000s.
Deakliviranje sa- o rdedi ne sveti ® zeleni
modejnsga izklo- 0o @® utripa (2) (ukaz sprejet)
Ay

STILL




Pregledi

Krmilni in prikazni sestavni deli

Zaslon nadzorne enote

I
N

14 @ 10:34 15/07/15\

3] 80% #

213 12.256 1

‘O STATUS Q(I)) @ VAN

L
11 10 9 8

w

9]

.

"\l

ob@?vm%

SU20-03-004
1 Lucka prisotnega upravljalca 8 Meni Koda napake
2 Indikator akumulatorja 9 Meni Nastavitve
3 Indikator temperature 10 Meni PoloZaj pogonskega kolesa
4 Indikatorska lu¢ka nastavitev 11 Meni Stanje vilicarja
5 Indikatorska lu¢ka za opozorila 12 Prikaz ur delovanja vili¢arja
6 Indikatorska lu¢ka programa za voznjo 13 Prikaz napolnjenosti akumulatorja
7 Indikatorska lu¢ka dejavnosti 14 Prikaz datuma in ure

Za vec¢ informacij glejte 4. poglavje, Uporaba
zaslona nadzorne enote.

STILL



Pregledi

Oznake

Oznake

Oznake

WN =

FXH20-03-003
——
Identifikacijska oznaka 4 Nalepka naslednjega pregleda
Oznaka znamke 5 Oznaka vpenjanja (glejte navodila za upora-
Oznaka navodil glede nevarnosti (glejte na- bo)
vodila za uporabo) 6 Oznaka modela

N I
STILL



Pregledi

Oznake
Serijska Stevilka >
0 XX, XXXX, X, XXXXX,
NAPOTEK

Serijsko Stevilko navedite pri vseh tehnicnih
vprasanyjih. 1
ki vsebuje naslednje podatke:
1 Mesto izdelave 2
2 Tip
3 Leto izdelave 3
4 Stevilo

4

y 4

STILL



Pregledi

Oznake

N I
STILL
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Uporaba



Tehniéni opis
Tehnicni opis
Nizkodvizna paletna vili¢arja FXH 20 N in FXH

25 N se uporabljata za prevazanje palet in/ali
zabojnikov v majhnih prostorih.

Na voljo sta naslednja modela:
« FXH 20 N: 2000 kg
« FXH 25 N: 2500 kg

Znadilnosti

Ta nizkodvizni paletni vilicar med voznjo v sto-
je¢em polozaju na plo$¢adi upravljalcu zago-
tavlja dobro vidljivost. Upravljalec lahko varno
prevozi dolge razdalje.

* 12 km/h brez tovora

* 10 km/h s tovorom

Pogonski sistem
Pogonski sistem vili¢arja sestavljajo:

» 3,0 kW pogonski motor

» Mikroprocesorski krmilnik LAC (Linde
Asynchronous Controller) za nadzor pogo-
na in dviga

+ Krmila enota ES30-24

« Crpalka z mog&jo 1,2 kW (model FXH 20 N)
oz. 1,5 kW (model FXH 25 N)

Akumulatoriji

Napajanje dovaja:

» akumulator z gelom ali svinev akumulator.
Zmogljivost akumulatorja je med 300 in
500 Ah.

« Al litij-ionski akumulator (vili¢ar ima poseb-
ne specifikacije).

Na voljo so samo akumulatorji s stranskim do-

stopom.

Krmiljenje
Elektriéno krmiljenje omogoca natanéno voz-
njo in lazje manevriranje.

Vili€ar je opremljen z 0,185 kW asinhronim
krmilnim motorjem.

Krmiljenje upravljate z volanom in s krmilnim
modulom.

Pogonska enota je pritriena na vrtljivi ploS¢i.
Krmiljenje zagotavlja elektricno gnan motor, ki
doloc¢a polozaj vrtljive plosce.

Krmilni motor je upravljan z dajalnikom spre-
menljive hitrosti. Podatke prejema od volana
in polozaja kota kolesa. Hitrost vilicarja se pri
zavijanju samodejno zmanj$a.

Zaviranje

Vili€ar je opremljen s sistemom elektromag-
netne zavore in z zavornimi sistemi z nasprot-
nim tokom.

Kabina

Kabina vkljuuje:

« Volan in krmilni modul

« Stikalo na klju¢

e Zaslon

« Stikalo za zasilno zaustavitev

» Sedez

« Stopalka prisotnosti upravljalca
» Rocica za dviganje in spus€anje viliCarja
Na voljo je izbirna oprema:

« Elektronski klju¢

* Oprema za hladilnice (-35°C)

» Drzalo za dokumente

* Krmilni gumb

» Krmilna palica

@ NAPOTEK

Navodila za uporabo najdete v drzalu za doku-
mente, namescenem na vratih prostora s teh-
nicno opremo.

STILL



Seznam pregledov pred zagonom

Seznam pregledov pred zagonom

Poskodbe ali druge okvare vili¢arja ali prikljuéne (po-
sebne) opreme lahko povzrocijo nesrece.

Ce med naslednjimi pregledi na vili¢arju ali prikljuéni
opremi (dodatna oprema) odkrijete poSkodbe ali dru-
ge okvare, vilicarja ne uporabljajte, dokler ta ni us-
trezno popravljen. Ne odstranjujte in ne onemogocaj-
te varnostnih sistemov in varnostnih stikal. Ne spre-
minjajte prednastavljenih vrednosti.

Pred zagonom se prepricajte, da viliGar pravil-
no deluje.

V ta namen preverite naslednje:

— Tovorni roglji ne smejo imeti opaznih po-
Skodb (npr. zvitost, razpoke, znatna obra-
ba).

— Preverite, ali so znaki pu$€anja potroSnega
materiala.

— Ne zakrivajte vidnega polja. Zagotovite, da
se uposteva vidno obmogje, ki ga je doloéil
proizvajalec.

— Priklju¢na (dodatna) oprema mora biti us-
trezno zavarovana in mora delovati v skladu
z navodili za uporabo.

STILL

— Poskodovane ali manjkajoce nalepke je tre-
ba nadomestiti v skladu s preglednico polo-
Zajev oznak.

— Utori morajo biti prevlec¢eni z vidnim slojem
maziva.

— Kolesa ne smejo biti poSkodovana ali mo¢-
no obrabljena. Biti morajo pravilno pritrjena.

— Preverite, ali morebitni tujki ovirajo delova-
nje koles in kolesc.

— Opozorilne naprave (hupa itd.) morajo delo-
vati.

— Pokrov akumulatorja mora biti zaprt.
— Preverite pritrditev pokrovov.

— Upravljalec mora biti usposobljen za voznjo
viliarja. Upravljalec mora doseci krmilne
elemente in jih znati uporabljati (Se posebej
napravo za preprecevanje stiska). Ne ovi-
rajte dostopa do krmilnih elementov.

V primeru okvare obvestite svojega nadzorni-
ka.




Zagon vili¢arja
Zagon vilicarja

@ NAPOTEK

Pred vklopom vilicarja se prepricajte, da ni ak-
tiviran noben krmilni element.

— Prepricajte se, da je akumulator priklju¢en
in zaklenjen ter pokrov pravilno zaprt.

— Vstopite v vili¢ar.

— Sedite na sedez in ga nastavite.

— Prilagodite tla.

— Povlecite stikalo za zasilno zaustavitev (1).

— Obrnite klju¢ (2). Pri modelih z elektronskim
klju¢em za zagon vilicarja vnesite 5-mestno
Stevilsko kodo PIN.

— Pritisnite stopalko prisotnosti upravljalca.

Vklopi se zaslon (3). Vilicar je pripravljen za
uporabo.

STILL



Uporaba

Pregledi in opravila pred uporabo

Pregledi in opravila pred uporabo

Preverjanje stikala za zasilno za- >
ustavitev

Delovanje stikala za zasilno zaustavitev pre-
verite po naslednjemu postopku:

— Vili¢ar speljite.
— Pritisnite stikalo za zasilno zaustavitev (1).

Vili¢ar se takoj zaustavi. Napajanje vilicarja se
prekine. Elektriéni krmilni elementi in motorji
se ne napajajo vec.

— Povlecite stikalo za zasilno zaustavitev (1).

Funkcije so znova na voljo.

@ NAPOTEK

Prepricajte se, da stabilizacijski kolesi pravilno
delujeta. To vpliva na ucinkovifost zaviranja.

Preverjanje zavor

Zaviranje s sprostitvijo stikala za voznjo >
— Vili¢ar vozite v smeri (1) ali (2).
— Sprostite stikalo za voznjo.

Zavora se aktivira, dokler se vili¢ar popolnoma
ne ustavi.

Zaviranje s preklopom smeri voznje v
nasprotno smer

— Vili€ar vozite v smeri (1) ali (2).

— Stikalo za voznjo premaknite v nasprotno
smer.

Vili€ar se upocasni in nato spelje v nasprotno
smer.

@ NAPOTEK
Prepricajte se tudi, da stabilizacijski kolesi pra-

vilno delujeta. To vpliva na ucinkovitost zavira-
nja.

T y
STILL



Pregledi in opravila pred uporabo

Preverjanje hupe
Hupa je na hrbtni strani krmilnega modula.

Delovanje hupe preverite po naslednjemu po-
stopku:

— Pritisnite gumb (1) na krmilnem modulu.

Hupa se sprozi.

>

STILL



STILL

Navodila za uporabo viliarja

Vili€arji so zasnovani za uporabo v zaprtih
prostorih in na prostem v nenevarni atmosferi.
Temperatura mora biti med —10 in +45 °C, re-
lativna vlaznost zraka pa nizja od 95 %.

@ NAPOTEK

Za nizje temperature je na voljo razlicica za
hiadilnice.

Delovno mesto vili¢arja mora biti v skladu z
ustreznimi predpisi (razmere na cestiscu,
osvetljava itd.).

Vili€arje morate uporabljati na suhih, €istih in
ravnih tleh.

Pred uporabo viliarja morate obvezno pregle-
dati delovno okolje. To lahko opravite kot vizu-
alni pregled.

Delovno obmocje mora biti prosto. Na poti vili-
Carja ne sme biti ovir ali oseb.

Upravljalec vili¢arja mora biti pozoren na vse,

kar bi lahko preprecilo varno manevriranje.

Nevarnost lahko predstavljajo naslednji dejav-

niki:

» Oseba v blizini vili¢arja

» Upravljalec viliarja ne sme uporabljati
predvajalnika MP3 in druge elektronske
opreme, ki bi lahko odvracala njegovo po-
zornost od okolice.

» Na tleh ne sme biti vidnih sledi olja ali ma-
sti.

Upravitelj viliGarja mora biti pri prevazanju to-

vora previden. Tovor lahko zaradi svojih di-

menzij moti manevriranje in omejuje vidno po-

lie. Ustrezno je treba zmanjSati tudi hitrost vili-

Carja, saj se lahko ta ob zaviranju ali zavijanju

prevrne.

Tovor mora biti homogen, njegova najvecja
priporo¢ena visina pa je 2 m.

Ce zelite viligar uporabljati drugace, kot je opi-
sano zgoraj, se posvetujte s poprodajnim ser-
visnim centrom.

Pomembno je, da uporabljate palete, ki so v
dobrem stanju.

Navodila za uporabo vili¢arja

Hitrost je treba zmanj3ati tudi pri voznji Cez
ovire, da vili€ar ne izgubi stabilnosti in da roke
upravitelja vilicarja niso izpostavljene premoc-
nim tresljajem.

Vili¢arji lahko vozijo po rampah in nizkih klan-

cih. Z osnovnim dvigom lahko precijo vecje
ovire.

Obstaja nevarnost izgube stabilnosti.

— Voznjo prilagodite voznim razmeram (neravne po-
vrSine itd.), nevarnim delovnim okoljem in tovoru.

@ NAPOTEK

» Da avizni sistem za tovor ne bo drsal po
tfleh, tovorna roglja pred speljevanjem ved-
no premaknite v dvignjeni poloZaj.

 Preden vilicar zapustite, ga obvezno izklopi-

fe.
Obstaja nevarnost telesne poskodbe.

Roke imejte vedno na krmilnih elementih. Z rokami
ne segajte v blizino premikajocih delov in sklopov,
dokler ne spustite tovornih rogljev na tla in izkljuéite
akumulatorja.

Za ucinkovito zac¢ito morate nositi zas¢itno obutev.

Varnostni predpisi za voznjo:

— Voznik mora pri voznji v ovinkih in ozkih prehodih
voziti pocasi.

— Voznik mora zaradi varnega zaviranja obvezno
ohranjati varnostno razdaljo za vozili in osebami
pred sabo.

— Voznik se mora izogibati nenadnim zaustavitvam,
hitremu zavijanju in prehitevanju na nevarnih ob-
mocjih s slabo vidljivostjo.




Navodila za uporabo vili¢arja

Pred zaCetkom uporabe vili€arja s stranskim dosto-
A POZOR pom se prepricajte, da je akumulator pravilno zakle-
Obstaja nevarnost telesne poskodbe. njen.

N I
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Vstopanje v vili€ar in izstopanje iz njega

Vstopanje v viliar in izstopa- >
nje iz njega

Pri vstopanju v vili€ar in izstopanju iz njega obstaja
nevarnost padca, spotika ali zdrsa.

Pri vstopanju v viliGar in izstopanju iz njega si poma-
gajte z drzalom (1) in s sedezem (2).

— Drzalo (1) primite z eno roko.

— Z drugo roko se primite sedeza (2).

— Stopite na plos¢ad (3), pri ¢emer bodite ze-
lo pozorni na svoj korak.

A POZOR

Obstaja nevarnost telesne poskodbe ali udarca zara-
di robov vili¢arja.

Sasija je ozka. Ko stopate na vili¢ar, pazite, da se ne
udarite oben;.

A POZOR

Obstaja nevarnost poskodbe opreme.

— Pri vstopanju v vili€ar nikoli ne vlecite za volan ali
krmilno napravo.

Prevelika obremenitev volana ali krmilne napravi lah-
ko ta del poskoduije in okvari.

A NEVARNOST

Obstaja nevarmost telesne poskodbe.

Da preprecite nenamerni zagon, ne uporabljajte
krmilnega modula kot ro¢aj.

Uporabite drzalo in sedez.

STILL



Upravljanje zaznavanja prisotnosti upravljalca

Upravljanje zaznavanja pri-
sotnosti upravljalca

Viliar je opremljen z dvema detektorjema pri-
sotnosti upravljalca:

+ Sedez (2)

» Stopalka prisotnosti (1)

Ta sestavna dela sta varnostni napravi vili¢a-
rja.

Najprej mora upravljalec vilicarja sesti na se-
dez (2). Aktivira se kontakt za zaznavanje
upravljalca.

Preden se viliGar za¢ne premikati in ko se pre-
mika, mora biti pritisnjena stopalka prisotnosti
upravljalca (1).

Stopalka omogoca upravljanje vseh krmilnih
elementov vilicarja.

Pri vzvratni vozniji (v smeri tovornih rogljev)
smete v primeru slabe vidljivosti zapustiti
voznikov sedez. ViliGar bo nato vozil s hitros-
tjo 2 km/h. Stopalka prisotnosti upravljalca vi-
licarja mora biti pritisnjena.

Preden zapustite sedez, viliCar upoCasnite na
zelo majhno hitrost in preverite delovno okolje.

Obstaja nevarnost telesnih poSkodb.

Sedeza ne zapus$caijte, ko viliar vozi s polno hitros-
tjo.

@ NAPOTEK

SedeZa ne zapuscajte z namenom, da bi upo-
casnili vilicar.

Ko znova sedete, zacne vili¢ar voziti z omeje-
no hitrostjo. Stikalo za voznjo morate sprostiti.
Ko pritisnete stikalo za voznjo, za¢ne vili€ar
znova voziti z normalno hitrostjo.

>
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Upravljanje zaznavanja prisotnosti upravljalca

A POZOR
Onemogocanje krmilnih elementov

Ce stopalko prisotnosti upravljalca med premikanjem
sprostite:

- se samodejno aktivira zavora vili¢arja,

— krmilni elementi ne delujejo vec.

STILL



Nastavitve kabine

Nastavitve kabine

Prilagajanje sedeza

Sedez je opremljen z detektorjem prisotnosti
upravljalca.

Upravljalec zaznavanje sprozi s prilagajanjem
svoje teze v korakih po 10 kg.

Storite naslednje:
— Sedite na voznikov sedez.

— Obracajte nastavitveni gumb (1), dokler ne
dosezete Zelene teze.

— Vili¢ar zaénite uporabljati.

Detektor sedeza za prisotnost upravljalca se
ne more aktivirati, e je nastavitev teze previ-
soka ali prenizka.

S tem postopkom lahko tudi prilagodite trdoto
sedeza.

Prilagajanje tal

Tla so opremljena s sistemom za prilagajanje
tal na osnovi pritiska.

Postopek prilagajanja visine tal:
— Sedite na sedez.

— Drzite pritisnjen gumb za odklepanje tal (2),
dokler izvajate postopek.

— Z nogami pritiskajte na tla (3), dokler ne do-
sezeta dobrega poloZaja za voznjo.

— Sprostite gumb.

@ NAPOTEK

Tla ni mogoce prilagajati, ko je vilicar v hladil-
nici. Valj za prilagajanje ne deluje pri nizkih
temperaturah.

1164-04-070

STILL



MozZnost grelnika sedeza >

Nastavitve kabine

Voznikov sedez je lahko opremljen z moznos-
tjo grelnika sedeza.

Grelnik se vklopi, ko se zazna, da je na vozni-
kovem sedezu upravljalec.

Grelnik aktivirate po naslednjem postopku:
— Sedite na voznikov sedez.
— Prilagodite teZo upravljalca.

— Vili¢ar zaénite uporabljati.

— Pritisnite gumb LED (1), da aktivirate gretje.

Gumb LED (1) zac€ne svetiti, kar oznacuje, da

deluje grelnik. 1164-04-091

@ NAPOTEK

Ko voznik vstane s svojega sedeZa ali ga za-
pusti, se gretje ustavi, da se tako varcuje z
energijo akumulatorja.

Na zaslonu se ne prikaze nobena vizualna in-
formacija.

— Preverite, ali je gumb LED (1) vklopljen.

— Pritisnite gumb LED (1), da znova aktivirate
grelnik.

STILL



Uporaba zaslona z upravljalno enoto

Uporaba zaslona z upravljalno enoto

Gumbi za izbiranje >

Upravljalec lahko menije izbere s $tirimi gumbi

za izbiranje:

+ Z gumbom za nacin Blue Q (1) za izbiro na-
¢ina Blue Q, nacina zajca ali nacina zelve.

» Z gumbom s pus€ico za levo(2) se pomika-
te levo po spustnem meniju.

» Z gumbom s pus€ico za desno(3) se pomi-
kate desno po spustnem meniju.

» Z gumbom za potrditev(4) potrdite oznace-
no izbiro na zaslonu.

Prikaz polozaja pogonskega kolesa >

Upravljalec vili€arja si lahko polozaj pogonske-
ga kolesa ogleda na zaslonu.

Izvedite naslednje:

— Pritiskajte gumb s puséico za levo ali puséi-
co za desno, da se pomaknete po meniju.

— lzberite meni Wheel (Kolo) (2).
— Pritisnite gumb za potrditev(1).

Nato se na zaslonu (3) prikaze polozaj pogon-
skega kolesa.

Delovanje zaslona
Prisotnost upravljalca

Vilicar lahko deluje, ¢e je upravljalec zaznan
na sedezu in nato na stopalki.

Ob vklopu vili¢arja se vklopi in za¢ne utripati
indikator prisotnosti upravljalca na sede-
2u (1).

@ 10:34 15/07/15
(m 100% #

= 12.256 s
[Oswus [ @ [A] O

D O Bl

PT06

o7 e
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Uporaba zaslona z upravljalno enoto

— Sedite na sedez. > 1

Indikator prisotnosti upravljalca na sedezu (1) \
je zamenjan z utripajo¢im indikatorjem prisot-

nosti upravljalca na stopalki (2). ( @ 1 5.0 5 31/01/201;
.

[ 37%

=18

O %

o

FXD20N-04-008
— Z levo nogo pritisnite stopalko prisotnosti > 2
upravljalca. . 9
Indikator prisotnosti upravljalca na stopal- 13.09.2016 %
ki (2) neprekinjeno sveti dve sekundi in se na- ® 1 4:02
to izklopi.
E 1 0-4 hrs @
{ O status |40>‘ o} ‘&J ®
FXD20N-04-010
y 4
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Uporaba zaslona z upravljalno enoto

Upravljanje polnjenja akumulatorja >
. A . . 15107115
Na nadzorni enoti je prikazana stopnja napol- @ 10:34

njenosti akumulatorja. ]
_ N , 100% #

Upravljalec lahko preveri ikono akumulatorja

(1) ali (2) = 12.256 s

Stopnjo napolnjenosti akumulatorja oznaduje [Osmans [} [ G [ A ]
prikazano $tevilo stolpcev. :

* Od 0do 20 %: 1 stolpec @ 10:34 575
» Od 21 do 40 %: 2 stolpca

+ 0d 41 do 60 %: 3 stolpci 2 [T180% #

» Od 61 do 80 %: 4 stolpci

- Od 81 do 100 %: 5 stolpcev \ = 12.2561

V primeru popolne izpraznitve akumulatorja in Pefonl b O A J
v primeru okvare se vklopi lucka akumulatorja st ol
(3).

Ce akumulator ni dovolj napolnjen, se lahko

prikazeta dve razli¢ni opozorili:

* 1) 25 % napolnjenost: ikoni (3) in (4) utripa-
ta in sprozi se pisk. Ob ikoni (4) se prikaze
opozorilo, ki ostane vklopljeno, dokler ni
akumulator znova napolnjen.

* 2) 20 % napolnjenost: sprozijo se trije obi-
¢ajni piski, dviganje je omejeno, ikona (3)
utripa, ikona (4) pa neprekinjeno sveti z no-
vim opozorilom.

w

OD@%?FB\E-«

B

0D ONT Bl

Lucke temperature, nastavitev in opozo- >
rila

Lucka temperature (1) se vklopi v primeru . 15/07/15
pregretja pogonskega motorja ali krmilnika. 1 0 -34

Na zaslonu se prikaze opozorilo.

Lucka nastavitev (2) se vklopi z namenom pri- m 1 000/0 ;

kaza datuma naslednjega vzdrzevanja.

Na zaslonu se prikaze opozorilo. E 1 2_2 56 hrs
Lucka opozorila (3) se vklopi v primeru okvare

sestavnega dela vilicarja. I ;O STATUS “w @ | AN ‘

Sa

w

0 D OXNT Bl
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Program voznje

Lucka programa voznje (1) neprekinjeno sve-
ti, ko je izbran nacin voznje.

Na voljo so trije razli¢ni nacini voznje:

* Nacin zelve (2)

+ Nacin zajca (3)

» Nacin Blue Q (4)

Na zaslonu se prikaze ikona izbranega nacina
voznje.

— Zeleni naéin voznje izberite s tipkami za
krmarjenje.

Indikator dejavnosti

Indikator dejavnosti (1) neprekinjeno utripa,
ko viliar deluje.

Kadar je indikator izklopljen, je zaslon zakle-
njen ali zamrznjen. Na zaslonu se prikaze
opozorilo.

STILL
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Uporaba zaslona z upravljalno enoto

@ 10:34 o505 ® 10:34 e

[ 100% # [ 100% #

= 12.256+ = 12,2561

® 10:34 7518
100% #

= 12.2564:
< O

®
S

@ 10:34 15/07/15
(m 100% #
= 12.256 n-

D OXNT Bl

{‘Osmws‘* ‘&J/_‘)

1




Uporaba zaslona z upravljalno enoto

Meni Nastavitve >

V meniju Nastavitve lahko dostopite do razli¢-

nih nastavitev. [ |h language l A i
— lIzberite meni Nastavitve (1). n units

V tem meniju je mogoce dostopiti do spustne- 2]
ga menija (2), ki ga sestavlja naslednje: dateformat

i~
» Jezik date g
<>
O

« Enota

- Oblika zapisa datuma ® time v
» Datum ’
. Ura |0 [ [Qrsermes| A\ |
« Prilagajanje opozorilnih zvokov za upravlja- 1/
nje s tovorom
» Prilagajanje kontrasta S020-04-014

» Prilagajanje svetlosti

— lzberite Zeleno moznost.

Meni Kode napak >

Dostopite lahko do sporocil o napakah, ki so
prekinile delovanje vili¢arja.

— Izberite meni Sporo¢ila o napakah (1).

A
Upravljalec lahko dostopi do kod napak. Ce za Error-code nm
vilicar velja ve¢ kod, se lahko upravljalec po-

mika med zaporednimi prikazi. E360 ‘/g‘
Stevilo sporoéil o napakah je navedeno na @
dnu zaslona (2). I < 1;‘3 » l <
(O [ O [ geons| O

/ /

2 1

SD20-04-027)

N I
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Uporaba zaslona z upravljalno enoto

Zagonski zaslon >

Poleg razli¢nih zgoraj navedenih menijev in
lu¢k so na voljo tudi naslednji podatki:

. 07/15/15
+ V meniju Truck status (Stanje vili¢arja) (1) 3 @ 1 0 . 34

je prikazan meni vili¢arja.
. Ik 8¢ 2 Suje Gas delo- i 0
vaonr}: \;,)Iﬁ(s:gﬁge ure (2) oznacuje Cas delo Dm] 100 A) ;
« lkona ure (3) oznacuje uro in datum.
2. = 12.256 ws
[ Osmams [ [ G [ A ]
\1

0D ONT B
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Varnostni predpisi za voZnjo

Varnostni predpisi za voznjo

Ravnanje med voznjo

Upravljalci morajo v obratu upostevati iste
predpise kot na cesti. Hitrost voZnje mora biti
prilagojena voznim razmeram.

Zato morajo voziti po¢asi:

* pri zavijanju,

 skozi ozke prehode,

 skozi nihajna vrata,

« na obmocjih z zmanj$ano vidljivostjo,
+ ko pot ni ravna.

Poleg tega morajo:

« vedno ohranjati varno zavorno pot za vozili
in osebami,

« vedno ohranjati nadzor nad vilicarjem,

* izogibati se nenadnim zaustavitvam,

« izogibati se hitremu polkroZnemu obracanju
* izogibati se prehitevanju drugih vozil na po-
tencialno nevarnih obmogjih ali obmogjih s

slabo vidljivostjo,
Voznja vili¢arja sede na armaturni plosci je
prepovedana. Upravljalec mora biti naslonjen
na sedez.

Ta vili€ar je zasnovan kot paletni vilicar. Zato:

« Vili¢arja ni dovoljeno uporabljati kot lestev.

« Vili¢ar ni namenjen prevazanju oseb.

« Upravljalec mora biti vedno v kabini vili¢a-
ra.

« Ves ¢as morate biti na varnem obmocgju
(de)Iovno obmodje, ki ga je dolocil proizvaja-
lec).

« Zagotovite stabilnost viliGarja in ne presezi-
te njegove najvecje dovoljene obremenitve.

Na vilicarju je dovoljena uporaba telefona in
radia. Kljub temu priporo¢amo, da ju ne upo-
rabljate med voznjo, saj lahko odvrneta vaso
pozornost.

Testno voznjo opravite na prosti povrsini.

@] NAPOTEK

Nositi morate zascitno obutev.

STILL



Voznja

Voznja

Opredelitev smeri >

Izrazi, uporabljeni v besedilu, se nanasajo na
polozaj namestitve sestavnih delov glede na
voznikovo kabino.

* Vzvratna voznja (1)
» Voznja naprej (3)
* Vdesno (4)

* Vlievo (2)

Tovor je nalozen zadaj.

{OE

O

<=
S

Voznja

Bodite pozorni na polozaj pogonskega kolesa.
Pocasi speljite vili¢ar.

Na zaslonu preverite polozaj pogonskega kolesa.

@ NAPOTEK

Stikalo za voZnjo upravijajte previdno, saj se
vilicar takoj odzove. Pri voZnji, zaviranju in
spreminjanju smeri se izogibajte sunkovitim
premikom.

Stikalo za voznjo je na krmilni napravi.

@ NAPOTEK

Ko se vilicar premika, imejte roki in stopali ves
cas znotraj kabine.

— Viliar za¢nite uporabljati.

STILL



Voznja
Voznja naprej

— Za voznjo naprej (nasproti tovornih rogljev)
s palcem potisnite stikalo za voznjo v levo

().

— Ko sprostite stikalo za voznjo, zaéne vili¢ar
zavirati z elektri¢éno zavoro.

Vzvratna voznja

— Za vzvratno voznjo (smer tovornih rogljev) s
palcem potisnite stikalo za voznjo v desno

@).

— Ko sprostite stikalo za voznjo, zaéne vili¢ar
zavirati z elektri¢éno zavoro.

Vidljivost je omejena.

Med vzvratno voznjo je lahko vidljivost omejena. Bo-
dite zelo previdni. Pred vzvratno voznjo se prepricaj-
te, da je pot za vami prosta.

Preklop smeri voZnje
— Stikalo za voznjo potisnite v smer (1) ali (2).
— Stikalo za voznjo sprostite.

— Obracajte ga v nasprotno smer, dokler ne
dosezete zahtevane hitrosti.

Zaviranje

Kakovost povrsine tal vpliva na zavorno pot vili¢arja.
Med voznjo je treba to upostevati.

STILL



Zaviranje s preklopom smeri voznjev =~ D>
nasprotno smer

— Premaknite smerno stikalo (1) ali (2) v na-
sprotno smer voznje.

Zaviranje s sprostitvijo stikala za voznjo

— Med voznjo popolnoma sprostite stikalo za
voznjo.

Samodejno se aktivira zavora. Vilicar je imobi-
liziran.

Elektromagnetno zaviranje

Elektromagnetna zavora se samodejno aktivi-

ra, Ce je izpolnjen eden od naslednjih pogojev:

« Upravljalec sprosti stopalko prisotnosti
upravljalca.

« Stikalo za voznjo je v nevtralnem polozaju.

» Prekine se napajanje.

» Upravljalec pritisne stikalo za zasilno za-
ustavitev.

Hupa >
Hupa je na hrbtni strani krmilnega modula.
Uporablja se:

» Na poteh s slabo vidljivostjo

* Na krizi$¢ih

 V primeru neposredne nevarnosti

— Pritisnite gumb (1) na krmilnem modulu.

Hupa se sprozi.

STILL



Voznja
Program voznje

Ko vilicar deluje, je vklopljen indikator (1). Ob-
lika indikatorja oznacuje izbrani program.
Vili¢ar ima tri razliéne programe voznje:

« Nacin zajca (3)

* BlueQ nacin (4)

* Nacin zZelve (2)

@ NAPOTEK

Ko upravijalec znova zaZene vilicar, se samo-
dejno aktivira nazadnje izbrani nacin.

@ NAPOTEK

Program voZnje se takoj spremeni. Ce uprav-
ljalec preklopi nacin med voZnjo vilicarja, mora
ostati pazijiv.

Nacin zajca
Ko je na zaslonu izbran nacin zajca, vilicar de-
luje z najvecjo zmogljivostjo.

Nacin Blue Q

Z izbiro nacina Blue Q malce zmanjSate

zmogljivost vili¢arja:

» ZmanjSa se hitrost voznje vilicarja (70 %
najvecje hitrosti).

» ZmanjSa se hitrost dviganja in spus¢anja vi-
lic (90 % najvecje hitrosti).

Ta nacin omogoca varc¢evanje z energijo aku-

mulatorja.

Nacin zelve

Z izbiro nacina zZelve zmanjSate zmogljivost vi-
licarja:
« Hitrost voznje viliCarja se zmanjSa na
6 km/h.
» Moéno se zmanj$a hitrost dviganja in spu-
$¢anja vilic.
Razli¢ne hitrosti je mogoce prilagoditi. Za
spreminjanje se obrnite na poprodajni servisni
center.
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Funkcija krmilne palice (mozZnost)

Vili€ar je lahko namesto s krmilno napravo
opremljen s krmilno palico.

Upravljanje je zato drugacno.

@ NAPOTEK

Krmilno palico upravijajte previdno, saj se vili-
car takoj odzove. Pri voZnji, zaviranju in spre-

minjanju smeri se izogibajte sunkovitim premi-
kom.

Spredniji del krmilne palice

Spredniji del krmilne palice se uporablja za na-
slednje:

« Premikanje vilicarja naprej in nazaj
« Dviganje in spuscéanje vilic
Voznja naprej

— Zavoznjo naprej (nasproti tovornih rogljev)
potisnite krmilno palico v levo (1).

Vzvratna voznja

— Zavzvratno voznjo (smer tovornih rogljev)
potisnite krmilno palico v desno (2).

Zadniji del krmilne palice

Zadnji del krmilne palice se uporablja za na-
slednje:

* Aktiviranje hupe
« Dviganje in spus¢anje tovornih rogljev

Hupa

— Pritisnite gumb (3) na krmilni palici.
Dviganje tovornih rogljev (osnovni dvig)
— Pritisnite gumb (4) na krmilni palici.
Spus€anije tovornih rogliev (osnovni dvig)

— Pritisnite gumb (5) na krmilni palici.

STILL
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Voznja
Moznost Steering Knob

Naprava Steering Knob lahko nadomesti
krmilne elemente na volanu.

Obstaja nevarnost ostrega premika vilicarja.

Naprava Steering Knob je visoko ob¢utljiva. Vrtljivi
gumb obracajte previdno.

V4 vrtljivir[] gumbom lahko nastavljate polozaj
kolesa. Ce je pot ravna, med voznjo ni treba
spreminjati njegovega polozaja.

Ko je gumb na sredini, na nic¢elni tocki (1), vili-
€ar vozi v ravni €rti.

Dva konéna polozaja, en na levi (2) in en na
desni (3), zamejujeta os vrtenja. Za voznjo
upravitelj nastavi vrtljivi gumb na tej osi.

Za voznjo naprej (nasproti tovornim rogljem)

— Ce Zelite zaviti levo, premaknite vrtljivi
gumb v levo (v nasprotni smeri urinega ka-
zalca) (2).

— Ce zelite zaviti desno, premaknite vrtljivi
gumb v desno (v smeri urinega kazalca) (2).

Vzvratna voznja (smer tovornih rogljev)

— Ce zelite zaviti desno, premaknite vrtljivi
gumb v levo (v nasprotni smeri urinega ka-
zalca) (2).

— Ce Zelite zaviti levo, premaknite vrtljivi
gumb v desno (v smeri urinega kazalca) (2).

>
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Uporaba viliCarja na klancu

Voznja

@ NAPOTEK

Nepravilna uporaba vilicarja na klancu je stro-
go prepovedana. Pri tem so pogonski motor,
zavore In akumulator iziemno obremenjeni.

A POZOR

Obstaja nevarnost prevrnitve.
Klancem se je treba priblizati zelo previdno:

— lzogibajte se voznji po klancih, katerih naklon je
vedji, kot je navedeno na podatkovnem seznamu

vili¢arja.

— Prepri¢ajte se, da so tla ¢ista, da ne drsi in da na
poti ni ovir.

— Vedno vozite z zelo majhno hitrostjo in zavirajte
postopoma.

Vzpenjanje po klancu >

Po klancih navzgor vedno vozite vzvratno. To-
vor je obrnjen navzgor.

Priporo¢amo, da ¢e se Zelite po klancu vzpeti
brez tovora, vozite napre;j.

STILL



Uporaba

Voznja
Spuséanje po klancu

Po klancih navzdol vedno vozite naprej. Tovor
je obrnjen navzgor.

Priporo¢amo, da ¢e se zelite po klancu spustiti
brez tovora, vozite napre;j.

Obstaja smrtna nevarnost in/ali nevarnost hudih
poskodb opreme.

Vili¢arja nikoli ne parkirajte na klancu. Polkrozno ob-
raCanje in ubiranje bliznjic na klancu ni dovoljeno.

Na klancu mora upravljalec voziti poasneje.

Obstaja nevarnost hude telesne poskodbe in/ali hude
poskodbe opreme.

Voznja po klancu z naklonom, vegjim od 10 %, je za-
radi stabilnosti in ucinkovitosti zavorne sile prepove-
dana. Prevazani tovor se lahko prevrne.

Zagon na klancu
Storite naslednje:
— Stikalo za voznjo premaknite v Zeleno smer.

— Sprostite stikalo za voznjo, da aktivirate
parkirno zavoro.

STILL
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Upravljanje moZnosti FleetManager™

Upravljanje moznosti FleetManager™

Opis moznosti FleetManager

Z moznostjo FleetManager lahko nadzirate
dostopanje do vilicarja. Ta moznost je sistem
za upravljanje voznega parka.

Do sistema je mogoce dostopiti:

S tipkovnico

« Z bralno napravo za transponder ali kartico
RFID

Podrobnosti dostopa nastavi upravitelj vozne-

ga parka prek spletnega vmesnika. To zadeva

transponderske kartice oz. kode PIN ustreznih

viliarjev. Trajanje veljavnosti odobritve dosto-

pa je mogoce spremeniti.

Na voljo je tudi programska oprema.

Dodatne moznosti:

« Tipalo udarcev

* Pripomocki za brezziéno upravljanje podat-
kov:

» Modul GSM@GPRS(") z anteno
Viliéar je opremljen z naslednjimi moznostmi:
« Nadzor dostopa
« Nadzor dostopa in tipalo udarcev
« Nadzor dostopa in modul GPRS

« Nadzor dostopa, tipalo udarcev in modul
GPRS

(1) GPRS: General Packet Radio Service

(2) GSM: Global System for Mobile Communi-
cation

Tipalo udarcev
To tipalo belezi udarce vilicarja.

Ce je viligar udarjen, je mogo&e konfigurirati
omejitev hitrosti.

Dolo¢ene nastavitve lahko spremeni samo
upravitelj voznega parka.

@] NAPOTEK

Ce Je tipalo okvarjeno, ga zamenjajte.

Modul GSMGPRS
Modul sestavljata modul GSM in antena.

Modul omogoc¢a naslednje:
« Oddaljen dostop do podatkov o vili¢arju
« Uporaba geografske lokacije

Podatki se shranijo v streznik.

Podatki se oddajajo prek Bluetootha (privzeto)
ali modula GSM (izbirno).




Upravljanje mozZnosti FleetManager™

VKklop viliGarja, opremljenega z mo-
znostjo FleetManager™

Vklop vili¢arja, opremljenega s tipkovni- >
co ali z elektronskim kljuéem

— Obrnite klju¢ za zagon, da zazenete vilicar.

— Na tipkovnici vnesite kodo PIN. Koda PIN je
sestavljena iz petih do osmih Stevk.

Privzeto ni tovarni§ko nastavljena nobena ko-
da PIN.

Ce je koda PIN pravilna, indikator LED (1) ne
sveti. Indikator LED (2) pocasi utripa v dvese-
kundnih intervalih (zeleno).

Ne sprozi se noben zvocni signal.
— Za potrditev pritisnite tipko Enter (3).

Vili¢ar je pripravljen za uporabo.

@ NAPOTEK

Pri konfiguracifi lahko upravitelj voznega parka
doloci, da mora upravijalec ob prijavi vnesti
predhodno kodo. Upravitelf lahko nato dosto-
pa do stanja vificarja.

Vklop vili¢arja, opremlijenega z bralno >
napravo RFID
— Obrnite klju¢ za zagon, da zazenete vilicar.

— Pridrzite transpondersko kartico RFID ali
transponder RFID (4) pred bralno napravo

3).

Ce je kartica pravilna, indikator LED (1) ne
sveti. Indikator LED (2) pocasi utripa v dvese-
kundnih intervalih (zeleno).

Sprozita se dva zvo¢na signala.

Vili¢ar je pripravljen za uporabo.

1 2
q
006
060
000
206
3
1 2
w lar?
| NT
Ay
STILL



Upravljanje moZnosti FleetManager™

Moznost FleetManager™: barvne kode indikatorjev LED

Indikatorja LED sta lahko razli¢nih stanj in
barv. Spodaj je seznam najpogostejSih sporo-
¢il in njihovega pomena.

Okvara

Vzrok

Resitev

Stanje indikatorja LED

Indikator LED 1

Indikator LED 2

Opozorilni indika-
tor

ti
Rdece

Neprekinjeno sve-

Izklopljen

Sprozi se dolg
zvocni signal.

Razli¢ica z bralno
napravo: ni ve-
ljavne odobritve

dostopa.

Razli¢ica s tip-
kovnico: ni veljav-
ne odobritve do-
stopa za vneseno
kodo PIN.

Z vmesnikom us-
tvarite veljavno
odobritev dosto-

pa.

Razlicica s tip-
kovnico: koda
PIN ni bila pravil-

Znova vnesite ko-

i

Neprekinjeno sve-

Enkrat utripne

Sprozi se dolg

no vnesena ali ni do PIN.
bila potrjena s tip-
ko Enter.
Upravljalcu je bila
podeljena odobri- 7 vmesnikom

tev dostopa. Ven-
dar pa je poteklo

vnesite novo ob-
dobje veljavnosti

&ni si obdobje veljavno-
Rdede Zeleno zvocni signal. ) " J
Datum vili¢arja ni | Posodobite datum
pravilen. vilicarja.
Hitro utripa Neprek”‘tjiem sve- Polnilnik je 80 % | Pogistite pomnil-
Rumeno poln. nik.
Zeleno
Moznih vzrokov je
vet:
- bralna naprava
R ali tipkovnica ni .
Hitro utripa Hitro utripa so?ogli(tclj\cl)llr a;{;‘ 02§i dostopna O?orz:\?n'iszenriisp:i-
Rdede Rdede proz! do'g — modul GPRS ni | Prod
signal. center.
dostopen
- vgrajeni akumu-
lator je prazen
— polnilnik je poln
y 4
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Upravljanje mozZnosti FleetManager™

Okvara

Vzrok

Resitev

Stanje indikatorja LED

Indikator LED 1

Indikator LED 2

Opozorilni indika-
tor

Neprekinjeno sve-

Hitro utripa ti Prislo je do udar- | Ponastavite uda-
Rdece Zeleno ca. rec.
Vili¢ar je vklop-
lien, vendar se ne
Vili€ar je povezan | premakne. Poca-
prek Bluetootha. | kajte, da se pre-
Hitro utripa Izkloplien Branje podatkov o| berejo vsi potreb-
Modro Pl uporabi. Branje | ni podatki. Cim se

lahko traja do pet
minut.

spremeni stanje

indikatorjev LED,

nadaljujte z de-
lom.

STILL




Izklop viliGarja, opremljenega z mo-
znostjo FleetManager™

@ NAPOTEK

Upravijalci se ne smejo namenoma odjaviti
med voZnjo.

Dostop do vili¢arja je treba onemogociti.

Nepooblas¢eni uporabniki nimajo dovoljenja za upo-
rabo vili¢arja.

Izklop viliGarja, opremljenega s tipkovni- >
co ali z elektronskim kljuéem
— Vili¢ar parkirajte na varnem mestu.

— Pritisnite gumb (3) za odjavo. Gumb drzite
pritisnjen.

Svetiti ne za¢ne noben indikator LED. Sprozi

se dolg zvoc¢ni signal.

Za sekundo zasveti indikator LED (1) (rdece).
Indikator LED (2) ne sveti. Sprozi se dolg
zvocni signal.

Indikator LED (1) ne sveti ve¢. Indikator LED
(2) pocasi utripa v dvesekundnih intervalih
(zeleno). Ne sprozi se noben zvocni signal.

Vili¢ar je onemogocen.

— Kilju€ za zagon obrnite v polozaj za izklop,
da vilicar popolnoma izklopite.

STILL
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Uporaba

Upravljanje mozZnosti FleetManager™
Izklop vili¢arja, opremljenega z bralno
napravo RFID

— Vili¢ar parkirajte na varnem mestu.

— Kratko pridrzite transpondersko kartico
RFID ali transponder RFID (4) pred bralno
napravo (3).

Za sekundo zasveti indikator LED (1) (rdeCe).

Indikator LED (2) ne sveti. Sprozi se dolg
zvocni signal.

Indikator LED (1) ne sveti ve€. Indikator LED
(2) pocasi utripa v dvesekundnih intervalih
(zeleno). Ne sprozi se noben zvocni signal.
Vili€ar je onemogocen.

— Kilju¢ za zagon obrnite v poloZaj za izklop,
da vili¢ar popolnoma izklopite.

>

STILL



Uporaba

Prevoz tovora

Prevoz tovora

Varnostni predpisi za delo s tovori >

Pred nalaganjem tovora natan¢no upostevajte na-
slednja navodila. Ne dotikajte se in ne stojte na giblji-
vih delih vili€arja (npr. na dvizni napravi, potisnih na-
pravah, delovnih pripravah ali napravah za dvigova-
nje tovora).

Ko upravljate vili¢ar, pazite, da vam ne pripre rok ali
nog.

0153-04-016

Nalaganje tovorne enote >

Bodite pozorni na naslednje elemente:
« tovor mora biti uravnotezen in ustrezno na-
mescen na sredini vilic

« vilice morajo biti ustrezno potisnjene pod to-
vor, s ¢imer je zagotovljena stabilnost.

Tovor ne sme prekomerno segati ¢ez vilice,
hkrati pa tudi vilice ne smejo prekomerno
Strleti izpod tovora.

0153-04-008

STILL



Prevoz tovora

Prevoz palet in zabojnikov

Splosno pravilo je, da se tovor prevaza posa-
mezno (npr. po ena paleta naenkrat). Trans-
port ve¢ tovornih enot hkrati je dovoljen samo:

« Ce so izpolnjeni varnostni predpogoji.
« po narocilu nadzornika.

Upravljalec viliarja mora zagotoviti, da so to-
vorne enote pravilno zapakirane. Premika lah-
ko samo tovor, ki je bil skrbno pripravljen in ki
ustreza varnostnim zahtevam.

>
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Krmilni elementi za dviganje >

Obstaja nevarnost telesnih poskodb.

Prevoz tovora

Natan¢no uposStevajte varnostna navodila.

Ne dotikajte se premi¢nih delov in ne stojte na njih
(npr. na dvizni napravi, potisnih napravah, delovnih
sistemih, napravah za dviganje tovora).

Dviganje tovornih rogljev
— Zazenite vilicar.
— Krmilni element (1) potisnite navzgor (2).

Ko krmilni element (1) sprostite, se tovorna
roglja stabilizirata na zahtevani visSini.

Spus¢€anje tovornih rogljev
— Zazenite vilicar.
— Krmilni element (1) povlecite navzdol (3).

Ko krmilni element (1) sprostite, se tovorna
roglja stabilizirata na zahtevani visini.

STILL



Prevoz tovora

Delo z enim tovorom
Pred nalaganjem tovora

PrepriCajte se, da teza tovora ne presega no-

silnosti vilicarja.

« Upostevaijte nazivno nosilnost, navedeno
na oznaki nosilnosti vili¢arja.

» Poleg tega je treba zagotoviti tudi, da je to-
vor stabilen, uravnotezen, dobro pritrjen in
usrediS¢en med rogljema vilic, s ¢imer se
izognete padcem delov tovora.

« Prepricajte se, da Sirina tovora ustreza Sirini
rogljev vilic.
* Prepri¢ajte se, da tovor ni poSkodovan.

A POZOR
Obstaja nevarnost telesnih poskodb.
Nositi morate za$¢itno obutev.

Prevazanje oseb je strogo prepovedano.

Obstaja nevarnost prevrnitve.

Ko se priblizujete ovinku ali mokrim tiom, morate
upocasniti voznjo.

A POZOR

Razporeditev tovora

Pazite, da se ne dotaknete tovora v blizini ali tovora,
ki je ob strani ali pred tovorom, ki ga prevazate.

Tovore razporedite tako, da vmes pustite nekoliko
prostora, s ¢imer preprecite, da bi se zatikali ob drug
drugega.

Dviganje tovora s tal

— Z osnovnim dvigom dvigajte tovor do teze
2000 kg nekaj centimetrov od tal.

STILL



Uporaba

Prevoz tovora

Prevoz tovora >

Upostevajte naslednja priporogila:

» Za optimalno vidljivost vozite v smeri na-
prej.

» Med voznjo po klancu navzgor ali navzdol
naj bo tovor obrnjen proti vrhu klanca. Klan-
ca ne preckajte diagonalno in na njem ne
obracajte.

» Vzvratna voznja se uporablja za odlaganje
tovora. Upravljalec viliarja mora prilagoditi
hitrost, saj je njegov polozaj pri tem manj
udoben.

» Ne prevazajte nestabilnega tovora.

« Ce je vidljivost slaba, naj vas nekdo usme-
rja.

» Rahlo dvignite vilice, da boste peljali nad SU20:04:007
ovirami.

» Bodite pazljivi pri nizkih prehodih, nizkih
vratih, odrih, ceveh itd.

« Prepri¢ajte se, da tovor ni SirSi od prehoda.

Odlaganje tovora na tla

Storite naslednje:

Vili€ar zapeljite na Zeleno mesto.

Tovor previdno premaknite na obmocje raz-
tovarjanja.

Spustite tovor tako, da so vilice spro$¢ene.

Stroj odmaknite v ravni ¢rti.

Roglja vilic znova dvignite za nekaj centi-
metrov.

A POZOR

Obstaja nevarnost padca.

Pazite, da se ne dotaknete tovorov, ki so v bliZini ali
pa za vilicarjem.

A POZOR

Obstaja nevarnost nesrece.

Preden tovor odloZite, se prepri¢ajte, da v okolici vili-
Carja in tovora ni nikogar.

T y
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Uporaba
Uporaba v hladilnicah

Uporaba v hladilnicah

Uporaba v hladilnici (moZnost) >

A POZOR

Pri uporabi standardnih vili¢arjev v izrednih razmerah
lahko pride do hudih po$kodb.

V hladilnicah je dovoljeno uporabljati samo vilicarje z
moznostjo uporabe v hladilnicah. Uporabljati je treba
posebno olje za hladilnice.

Ti viliarji imajo oznako za uporabo v hladilni-
cah.

Podrodéje uporabe

Vili€arje z moznostjo uporabe v hladilnicah je
dovoljeno uporabljati na dveh razli¢nih podro¢- 1152-04-023
jih:
+ Delovno obmodje 1: vilicar sme delovati pri

temperaturi -5 °C in kraj$i ¢as pri tempera-

turi =10 °C. Parkirati ga je treba zunaj hladil-

nice.
 Delovno obmogje 2 (uporaba na vhodu/

izhodu): vilicar je treba izmenicno uporab-

ljati v hladilnici in zunaj nje. Zasnovan je za

temperature med -30 in +45 °C. Da se vili-

¢ar ne poskoduje in da ne pride do curlja-

nja, je treba upostevati dolo¢ena pravila

(oglejte si naslednji odstavek). Vilicar parki-

rajte zunaj hladilnice.

Varnostni ukrepi za uporabo

Zaradi razlike med temperaturo hladilnice in
sobne temperaturo lahko nastane kondenz.

Voda lahko nato pri ponovnem vstopu v hladil-
nico zamrzne in zablokira premic¢ne dele vili-
Carja.

Ce vili¢ar ostane zunaj hladilnice dlje kot de-
set minut, pride do curljanja. Zato je pomemb-
no, da vilicar pustite zunaj hladilnice 30 minut,
da kondenz izgine.

A NEVARNOST

Ce kondenz v hladilnici zamrzne, ni dovoljeno upo-
rabljati zablokiranih delov.

To lahko trajno poskoduije vilicar.

N I
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Uporaba v hladilnicah

Parkiranje
Vili¢ar je treba parkirati zunaj hladilnice.

Ce bi ga parkirali v hladilnici, bi lahko priglo do
hudih poskodb elektricne in mehanske opre-
me (tesnil, cevi, gumijastih in sinteti¢nih de-
lov).

A POZOR

Akumulatorjev, ki so izpraznjeni ali jih ne uporabljate,
ne puscajte v hladilnici.

Lahko se trajno poSkodujejo.

STILL



Delo z akumulatorjem

Delo z akumulatorjem

Vrsta akumulatorja

Vili€arji so lahko opremljeni z razli¢nimi vrsta-
mi akumulatorjev. Upostevajte podatke, nave-

dene na tipski plos¢ici akumulatorja, in njego-
ve lastnosti.

Teza in velikost akumulatorja vplivata na stabilnost
viliGarja.

Nov akumulator mora imeti enako tezo kot stari. Ne
odstranjujte dodatne obtezitve in ne spreminjajte nje-
nega mesta.

A POZOR

Pazite, da pri zamenjavi akumulatorja ne poSkoduje-
te kablov.

Komisioniranje
Osebje za vzdrzevanje

Akumulator lahko zamenja samo strokovno
usposobljeno osebje. Osebje mora upostevati
navodila proizvajalca akumulatorja, polnilnika
in vilicarja.

Prav tako je treba upostevati navodila za
vzdrzevanje akumulatorja.

Ukrepi za pozarno varnost

Ko delate z akumulatorji, ne kadite in ne
ustvarjajte plamenov. Okoli vili¢arja in
polnilnika akumulatorja v polmeru 2 m
ne sme biti vnetljivih materialov ali orodij,
ki povzro€ajo iskre.

Delovno obmocje mora biti dobro prezra-
&eno. Na voljo morajo biti gasilni aparati,
ki naj bodo names¢eni v bliZini delovne-

ga obmocja.
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Uporaba

Delo z akumulatorjem

Varno parkiranje vili¢arja

Med delom na akumulatorju mora biti viliar
varno parkiran. Vili€ar lahko znova zazenete
Sele, ko so pokrovi in konektorji znova v delov-
nem polozaju.

Odpiranje in zapiranje pokrova pro- >
stora za akumulator

Odpiranje pokrova prostora za akumu-
lator

Odpiranje pokrova prostora za akumulator:
— Vili¢ar imobilizirajte.
— Spustite tovorna roglja.

— l|zklopite vzig (z obic¢ajnim ali elektronskim
kljuéem).

— Pritisnite stikalo za zasilno zaustavitev.

— Dvignite pokrov (1) z rocico, ki je zasnova-
na v ta namen.

Zapiranje pokrova prostora za akumula-
tor

Zapiranje pokrova prostora za akumulator:

Obstaja nevarnost ukleS¢enja prstov.

Pri zapiranju pokrova prostora za akumulator pazite,
kam daste prste, da si jih ne uklescite.

— Zaprite pokrov (1).
— PrepriCajte se, da je pokrov prostora za
akumulator varno zaprt.

A POZOR

Obstaja nevarnost nastanka isker.

Vili¢arja nikoli ne vozite z odprtim ali nepravilno zapr-
tim pokrovom.

T y
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Delo z akumulatorjem
Polnjenje akumulatorja z zunanjim
polnilnikom

A POZOR
Popolna izpraznitev lahko poskoduje akumulator.
— Akumulator takoj napolnite.

Varno parkiranje viliGarja

— Pred polnjenjem preverite, v kak§nem sta-
nju sta kabel akumulatorja in kabel polnilni-
ka. Po potrebi ju zamenjajte.

— Odprite pokrov prostora za akumulator in ga
pustite odprtega.

— Odstranite konektor akumulatorja (1) s ko- >
nektorja vili¢arja (2).

— Konektor akumulatorja prikljucite v priklju-
¢ek na steni.

Obstaja elektricna nevarnost.

Preden izkljucite konektor akumulatorja iz akumula-
torskega polnilnika, morata biti akumulatorski polnil-
nik in vili¢ar izklopljena.

@ NAPOTEK

Upostevajte navodila proizvajalca akumulato-
rja in akumulatorskega polnilnika (izenaceval- 1164-04-054
no polnjenje).

Obstaja nevarnost poskodb, kratkega stika in eksplo-
Zije.

Na akumulator ne postavljajte kovinskih predmetov
in orodja.

Kajenje je prepovedano.

Akumulatorska kislina (razred¢ena Zzveplena kislina)
je strupena in jedka.

Pri rokovanju z akumulatorsko kislino upostevajte
varnostne predpise.

N I
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Delo z akumulatorjem

Med polnjenjem akumulatorja nastajajo eksplozivni
plini.
— Poskrbite, da je obmocje dobro prezracevano.

— Pokrov prostora za akumulator mora biti odprt ves
¢as polnjenja akumulatorja.

STILL



Delo z akumulatorjem

Menjava akumulatorja s stranskim
dostopom

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost ujetja prstov.

Pri menjavi akumulatorja je priporo¢ena uporaba ro-
kavic.

Obstaja nevarnost telesne poSkodbe.

Pri menjavi akumulatorja morate nositi za$¢itno obu-
tev.

Pred rokovanjem zagotovite, da se nih¢e ne zadrzuje
v blizini vili¢arja.

Da bo rokovanje z akumulatorjem laZe, pripo-
ro¢amo, da za njegovo odstranitev uporabite

fiksni okvir z valji ali viliCar z valji za odstrani-

tev (opremljen z valji).

Postopek polnjenja akumulatorja:

— Vili¢ar imobilizirajte.

Spustite tovorna roglja.

I1zklopite vzig in izvlecite kljuc.

— Pritisnite stikalo za zasilno zaustavitev.

Odprite pokrov prostora za akumulator.

te ga na roglja vilic.

Izkljucite konektor akumulatorja pod arma-
turno plosco.

Pokrov odpnite s fiksnega vijaka (1). Polozi- [>

STILL



— Konektor polozZite na celice akumulatorja.

— Zapeljite vilicar z valji za odstranitev ali
okvirjem z valji (4) v pokonéni polozaj poleg
prostora za akumulator na ravni povrsini.

— Povlecite zaklepno rocico (2) v smeri, ki jo
prikazuje puscica.

STILL
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Delo z akumulatorjem

— Dvignite zaklepni drog (3), da se akumula- >
tor ne sprosti.

— Z valji za odstranitev ali okvirjem z valji po- >
vlecite akumulator na vili¢ar.

— Zamenjajte akumulator. Odstranite izpraz-
njeni akumulator in napolnjeni akumulator
polozite na okvir z valji.

— Vili¢ar z valji za odstranitev postavite na
okvir z valji (4) v pokonénem polozaju ob
prostoru za akumulator.

N I
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Delo z akumulatorjem

— Akumulator previdno potisnite v prostor >
zan,.

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost ujetja prstov.

Akumulator potisnite z njegove zadnje strani (A). Pa-
zite, da si ne uklescite prstov, ko akumulator potiska-
te z vrha ali s strani.

Obstaja nevarnost telesne poskodbe.

Akumulator je pravilno nameséen, vendar ni zakle-
njen.

— Potisnite ga navzdol do konca v prostor. >

STILL



Delo z akumulatorjem

— Spustite in zaklenite rocico (2) na zaklep-
nem drogu (3) v smeri, ki jo prikazuje pusci-
ca. Zaklepni drog mora biti vodoravno in tik
ob omejevalniku (5).

A POZOR

Obstaja nevarnost nepravilnega zaklepa akumulato-
rja.
Zaklepni drog pod nobenim pogojem ne sme biti pod
omejevalnikom ali nad njim. Biti mora ob omejevalni-
ku.

— Znova prikljucite konektor akumulatorja.

— Znova namestite pokrov prostora za aku-
mulator.

— Vili¢ar lahko znova uporabljate.

Obstaja nevarnost telesne poskodbe.

Pred ponovnim zagonom vili¢arja se prepriCajte, da
je akumulator pravilno namescéen. Prepricajte se, da
je akumulator zaklenjen in da je pokrov prostora zanj
zaprt.

>

>
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Upravljanje vili€arja v sili

Upravljanje vili€arja v sili
Postopek vieke vilicarja

Vleka vili¢arja brez elektricne funkcije ni mo-
goca. Elektromagnetna zavora ostane v zapr-
tem polozaju.

Ce viligarja, ki ga Zelite vlegi, ni ve& mogode
zavirati, ga je dovoljeno vle¢i samo z vle€nim
drogom. Prepri€ajte se, da ima vle¢no vozilo
dovolj vlecne in zavorne modi za vili¢ar, ki ga
zelite vleci.

Voznja brez akumulatorja

@ NAPOTEK

V primeru elektricne okvare ali odsotnosti aku-
mulatorja je mogoce rocno odkleniti zavoro.

A POZOR

Ta postopek mora izvesti poobla$€eno osebje.

— Raztovorite roglje vilic in izkljuc¢ite akumula- >
tor.

— Odstranite pokrov motorja.

— Potrebna sta dva vijaka M5 x 35 (1).

— Vijake (1) privijte na zavoro (2) v odprtine
(3). Zavora se odklene.

A POZOR

Vili¢ar je dovoljeno vle¢i samo pri nizkih hitrostih.

0252_003-109
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Uporaba

Upravljanje vili€arja v sili

— Ko je vleka konc¢ana, viliCar blokirajte z za- >
gozdami, da se ne bo premaknil.

— Zavoro znova aktivirajte tako, da odvijte in
odstranite vijaka (1).

— Znova namestite pokrove.

Preden uporabite stroj, morate pokrove pravilno na-
mestiti nazaj.

0252_003-110
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Upravljanje vilicarja v doloéenih situacijah

Upravljanje vili€arja v dolo¢enih situacijah

Vpenjanje viliCarja >

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost padca vili¢arja.

Uporabite samo dovolj kakovostne trakove in dviga-
lo.

Da boste izbrali primeren pripomocek, preverite teZzo
stroja (skupaj z akumulatorjem).

Glejte tehni¢ne podatke.

Upostevajte naslednja navodila:

— lzklopite vili€ar in izkljucite konektor akumu-
latorja.

— Odstranite vse predmete, ki bi lahko padli.

— Zascitite vse dele, ki pridejo v stik z dvizno
napravo.

— Prikljucite dvizno napravo (1).

@ NAPOTEK

Vilicarja ne vpenjajte za volan ali krmilni mo-
aul.

— Previdno dvignite vili¢ar.

Obstaja nevarnost padca.

Prepricajte se, da se med vpenjanjem vili¢arja nihce
ne zadrzuje pod njim ali v njegovi bliZini.
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Upravljanje vili€arja v doloéenih situacijah
Dviganje vilicarja

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost prevmitve vilicarja.
Vili¢ar dvigajte previdno.

Pri nekaterih delih je treba vilicar dvigniti:

— Uporabite dvigalko z ustrezno nosilnostjo.
Spredniji del vili€arja:

— Namestite dvigalko pod $Sasijo (1).

Za izvedbo del na dvizni napravi:

— Dvigalko namestite pod okvir akumulatorja
).

Vzdrzevanje tovornih koles:

— Za servisiranje tovornih koles je treba dvi-

galko namestiti pod tovorna roglja na prika-
zanih mestih (3).

Zaradi varnosti vedno vstavite leseno zagoz-
do.

Obstaja nevarnost padca vili¢arja.

Ko vili¢ar dvignete, ga imobilizirajte in zavarujte z za-
gozdami.

Prevoz vili€arja

A POZOR
Vedno izklopite vilicar in izkljuite akumulator.

Vili¢arja nikoli ne privezite oziroma vpnite za krmilno
napravo ali druge tocke, ki niso zasnovane v ta na-
men.

A POZOR
Obstaja nevarnost poskodbe vili¢arja.

Uporabite dvigalo in pletene NEKOVINSKE trakove
z ustrezno nosilnostjo. Dovoljeno teZo tovora si oglej-
te na plo$¢ici nosilnosti vilicarja.

Vili¢ar mora dvigniti usposobljeno osebje.

>

Obicajno se viliarje prevaza po cesti ali zele-
Znici.

Vili€ar mora biti med prevozom in skladis¢e-
njem primerno zas¢iten pred vremenskimi vpli-
Vi.

Za natovarjanje in raztovarjanje vilicarja upo-
rabite nagibno povrsino ali premi¢no plos¢ad.

Ce je viliar umaknjen iz uporabe ali ste od-
stranili akumulator, vili¢ar vpnite. Glejte 4. po-
glavje z naslovom Vpenjanje vili¢arja.

STILL



STILL

A NEVARNOST

Smrtno nevarno.

Transportiranje viliGarja z dvigalom

Vili€ar lahko transportirate samo z dvigali z us-
trezno nosilnostjo, ki so bila zasnovana za ta
namen in jih je odobril upravitelj. V dvigalu
mora biti vili¢ar zavarovan tako, da se noben
del ne dotika sten dvigala.

Voznja ez mostove za natovarjanje

Pred voznjo ez most za natovarjanje se mora
voznik prepricati, da je ta ustrezno pritrjen in
zavarovan ter ima zadostno nosilnost Cez
most za natovarjanje zapeljite pocasi in pre-
vidno. Voznik se mora prepri¢ati, da je tovorno

Upravljanje vilicarja v doloéenih situacijah

Ne zadrzujte se na delovnem obmodju dvigala ali
pod dvignjenim vilicarjem.

Vedno je treba upostevati varnostno razdaljo
najmanj 100 mm od sten dvigala.

Oseba, ki se prevaza skupaj z vilicarjem, lah-
ko vstopi v dvigalo Sele, ko je vili¢ar ustrezno
zavarovan, in mora dvigalo zapustiti prva.

vozilo ustrezno zavarovano pred premiki in da
podpira tezo vilicarja.

Voznik tovornjaka in voznik vilicarja se morata
dogovoriti 0 odhodu tovornjaka.




Upravljanje vili€arja v doloéenih situacijah

N I
STILL



5

Vzdrzevanje



Splo3ne informacije o vzdrzevanju

SploSne informacije o vzdrzevanju

Splosno

V teh navodilih najdete vse informacije, po-
trebne za vzdrzevanje vilicarja.

Razli¢na vzdrzevalna dela opravite v skladu z
nacrtom vzdrzevanja. Tako boste poskrbeli za
zanesljivo delovanje in dobro delovno stanje
svojega vili€arja ter veljavnost garancije.

Nacrt vzdrzevanja >

Ena od funkcij zaslona prikazuje ure delovanja
vili€arja. Uporabljajte in upostevajte nacrt
vzdrzevanja vilicarja.

Naértu vzdrzevanja sledijo nasveti za lazje de-
lo.

Ce vili¢ar uporabljate v zahtevnih razmerah
(izredna vrocina ali izreden mraz, veliko pra-
hu), je treba vzdrzevalna dela opravljati pogo-
steje.

Razred in koli¢ina maziv in drugega po-
tro8nega materiala

Med vzdrzevalnimi deli je dovoljeno uporabljati

® 1034 15/07/15

(I 100% #
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samo maziva in drug potro$ni material, ki so
navedeni v teh navodilih za uporabo.

Maziva in drug potroSni material, ki so potreb-
ni za vzdrzevanije viliarja, so navedeni v tabe-
li s specifikacijami za vzdrzevanje.

— Ne mesajte maziv ali olj razli¢nih razredov.
Ce je treba nujno uporabiti drugo znamko,
pred uporabo temeljito sperite posodo.

— Pred zamenjavo filtrov ali za¢etkom del na
hidravlicnem sistemu temeljito ocistite po-
vr§ino in obmocje okoli zadevnega dela.

— Posode za to€enje olja morajo biti Ciste.
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STILL

Splosne informacije o vzdrZzevanju

Izobrazevanje in usposabljanje servisnega osebja in osebja za vzdrzevanje

Vzdrzevanije vili€arja lahko opravlja samo
usposobljeno in pooblaséeno osebje.

Letni pregled za preprecevanje nesre¢ pri delu
mora opraviti za to usposobljen strokovnjak.
Oseba, ki opravi ta pregled, mora zagotoviti
svojo strokovnost in mnenje, pri ¢emer nanjo
ne vplivajo ekonomski dejavniki ali notranje

Osebje za vzdrzevanje akumulatorja

Samo posebej usposobljeno osebje lahko na-
polni, vzdrzuje in zamenja akumulatorje.
Osebje mora upostevati navodila proizvajalca
za uporabo akumulatorja, akumulatorskega
polnilnika in vili¢arja.

zadeve podjetja. Varnost je edini odloCilni de-
javnik.

Oseba, odgovorna za izvedbo pregleda, mora
imeti ustrezno znanje in izkusnje, da lahko
oceni stanje vili¢arja in ucinkovitost zas¢itne
opreme v skladu s tehni¢nimi predpisi in nacini
za preverjanje industrijskih vilicarjev.

Nujno je treba upostevati navodila za vzdrze-
vanje akumulatorja in navodila za uporabo
akumulatorskega polnilnika.

Vzdrzevalna dela, za katera ni potrebno posebno usposabljanje

Enostavna vzdrzevalna dela, na primer preve-
rjanje nivoja hidravli¢ne tekocine ali elektrolita
akumulatorja, lahko opravijo neusposobljene
osebe.

Posebna usposobljenost ni potrebna.

Za dodatne informacije si oglejte razdelek o
vzdrzevanju v tem priro€niku.

Naroc¢anje nadomestnih delov in potroSnega materiala

Nadomestni deli so na voljo na servisnem od-
delku za nadomestne dele. Za informacije o
naro¢anju nadomestnih delov si oglejte kata-
log za nadomestne dele in njihovo namesca-
nje.

Uporabljajte samo nadomestne dele, ki jih pri-
poroca proizvajalec.

Uporaba neodobrenih nadomestnih delov lah-
ko zaradi okvar, povezanih s kakovostjo ali
nepravilno izbiro, poveéa moznost nesrec.
Kdor uporablja neustrezne nadomestne dele,
za morebitno nesreco odgovarja v celoti.




Varnostne smernice za vzdrzevanje

Varnostne smernice za vzdrZzevanje

Servisni in vzdrzevalni ukrepi

V izogib nezgodam pri izvajanju servisnih in — PrepriCajte se, da ni nevarnosti premika vili-
vzdrzevalnih del upostevajte vse potrebne var- Carja ali nenadnega zagona. Iz tega razloga
nostne ukrepe. Na primer: odstranite konektor akumulatorja.

Dela na elektri¢ni opremi

Dela na elektricnem sistemu viliarja se lahko Pred vsakr$nimi posegi na elektri¢nih delih je
izvajajo samo, kadar ni pod napetostjo. treba sneti prstane, kovinske zapestnice ipd.
Preverjanje delovanja, testiranje in prilagodit- Pred izvajanjem varilskih del je treba odstraniti
vena dela na delih, v katere se dovaja nape- elektricno opremo (ki zajema elektricne dele,
tost, lahko izvaja samo osebje: kot je krmilnik). S tem ukrepom prepregimo

« ki je prejelo natan¢na navodila za delo poskodbe elektricne opreme.

« ki je bilo pooblaséeno za izvajanje tovrstnih

Za dela na elektricnem sistemu je treba prido-

del biti soglasje proizvajalca.

« ki uposteva vse potrebne varnostne ukrepe.

Varnostne naprave

Po kakr§nem koli popravilu ali vzdrzevalnih
delih je treba:

* znova namestiti vse varnostne naprave,
« preveriti, ali delujejo pravilno.

N I
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Priporo¢ene tekocine in maziva

Priporo¢ene teko€ine in maziva

A POZOR SAE 85W 90 API GL4
Pri uporabi nepriporo¢enih tekocin in maziv obstaja . i
nevarnost poskodovanja opreme. Razprsilo za verige
Uporabljajte samo priporocene teko€ine in maziva. Standardno razprsilo za verige

Proizvajalec je odobril samo spodaj navedene tekocCi-
ne in maziva. Tekocin in maziv ne me3ajte. Ce ste v

dvomih, se obrnite na poprodajni servisni center. Mazivo za pogonski pastorek in krmilni
obrog
Hidravli¢no olje A POZOR

Priporo€eno olje za standardno uporabo:

ISO-L-HM 46 po standardu ISO 6743-4 ali
1ISO VG46-HLP po standardu DIN 51524-2

Upostevajte smernice za vzdrZevanje in varnost.

. . . Veénamensko mazivo
Priporoéeno olje za zahtevno uporabo:

Mazivo na osnovi mila, ki vsebuije litij, z EP-

ISO-L-HM 68 po standardu ISO 6743-4 ali dodatki in MoS 2KPF 2N - 20, v skladu s stan-
1ISO VG68-HLP po standardu DIN 51524-2 dardom DIN 51825.

Priporo€eno olje za razli€ico za hladilnice:

ISO-L-HM 32 po standardu ISO 6743-4 ali @ NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

1ISO VG32-HLP po standardu DIN 51524-2

Rabljeno olje imejte varno shranjeno, dokler

ga ne zavrZete v skladu z okoljskimi preapisi.
Olje menjalnika Do rabljenega olja naj nima nihce dostopa.
Rabljenega olja ne zlivajte v odtoke in pazite,
da ne prodre v zemijo.

Priporo€eno olje:

STILL



Tehniéni podatki za pregled in vzdrzevanje

Tehni¢ni podatki za pregled in vzdrzevanje

Sklop

Potro$ni material/
maziva

Vrednosti zmogljivosti/nastavitve

FXH 20N

FXH 25N

Hidravli¢ni sistem

Hidravli¢no olje

0,6 | (delovna prostorni-
na)

1,11 (delovna prostorni-
na)

Menjalnik hitrosti

Olje menjalnika hi-
trosti

0,981

0,981

Pogonski motor (3 kW)

Varovalka 1F1

Mo¢: 300 A, stevilo: 1

Moc¢: 300 A, stevilo: 1

Krmilna enota ES30-24
(0,185 kW S1)

Varovalka 3F1

Moc¢: 40 A, stevilo: 1

Moc¢: 40 A, Stevilo: 1

Motor érpalke

Varovalka 1F1

(1,2 kW) Mo¢: 300 A,
Stevilo: 1

(1,5 kW) Mo¢: 300 A,
Stevilo: 1

Varovalka krmiljenja

Varovalka 1F3

Krmiljenje: 7,5 A, kolici-
na: 1

Krmiljenje: 7,5 A, kolici-
na: 1

Varovalka krmiljenja

Varovalka 1F4

Krmiljenje: 5 A, koli¢ina:
1

Krmiljenje: 5 A, koli¢ina:
1

Akumulator

Destilirana voda

Po potrebi

Po potrebi

Zgibi

Milna mast na litijevi
osnovi

Po potrebi

Po potrebi
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Dostop do prostora s tehni¢no opremo

Dostop do prostora s tehni¢no
opremo

Za vzdrzevanije razlicnih delov vili¢arja je treba
dostopiti do prostora s tehni¢no opremo.

— Vili¢ar imobilizirajte.
— Spustite tovorna roglja.

— l|zklopite vili¢ar (z obi¢ajnim ali elektronskim
kljuéem).

Pritisnite stikalo za zasilno zaustavitev.

Izkljucite konektor akumulatorja.

Premaknite sedez do konca naprej.

Odstranite pritrditveni vijak (1) na spodnjem [>
delu vrat.
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Dostop do prostora s tehni¢no opremo
— Odprite vrata prostora s tehni¢no opremo
).

Po konéanem delu morate prostor s tehni¢no
opremo zapreti.

— Zaprite vrata (2).

A POZOR

Obstaja nevarnost ujetja prstov.

Pazite, da si ne uklescite prstov med vrata in $asijo.

Pazite, da si v zunanjih tecajih (3) ne ukles¢ite pr-
stov.

— Znova namestite pritrditveni vijak.

— Znova prikljucite konektor akumulatorja.

— Vili¢ar lahko znova uporabljate.

>

1154-05-023
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Nacrt vzdrzevanja na 1000 ur

QOdvisno od uporabe, okoljskih razmer in nacina voznje je treba naslednje postopke izvesti vsa-
kih 1000, 2000, 3000, 4000, 6000, 7000, 8000 in 9000 ur

Priprava

Ciséenije vilicarja

Preverjanje kod napak z diagnosti¢nim orodjem

Sasija in oprema

Preverjanje stanja vilic

Preverjanje elektromagnetne zavore in njenega delovanja

Preverjanje in podmazovanje teCajev

Preverjanje obrabe S€etk motorja Crpalke

Zagotovitev pravilnega prilaganja in zaklepanja tal

Zagotovitev pravilnega prilaganja in zaklepanja sedeza

Preverjanje, ali menjalnik oddaja zvoke in ali pus¢a

Podmazovanje zobnikov

Kolesa

Preverjanje stanja in privitosti koles

Preverjanje stabilizatorjev

Elektricna oprema

Cis&enije sistema elektri¢nega krmiljenja in dviznih motorjev

Preverjanje stanja in polozaja kablov in vti€nic akumulatorja

Preverjanje elektri¢ne izolacije med $asijo in elektri¢nimi deli

Preverjanje elektri¢ne izolacije med Sasijo in elektronskimi deli

Preverjanje varovalk

Preverjanje nivoja akumulatorske kisline in elektrolita

Hidravlika

Preverjanje nivoja hidravli¢nega olja

Naért vzdrzevanja na 5000 ur

Odvisno od uporabe, okoljskih razmer in nacina voznje je treba naslednje postopke izvesti vsa-
kih 5000 in 10.000 ur

Informacije

Izvedba vseh vzdrzevalnih del, ki so obvezna po 1000 urah

Hidravlika

Odvajanje hidravli¢nega olja

11548011673 SL - 02/2021 - 09
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Nacrt vzdrzevanja na 10.000 ur

Nacrt vzdrzevanja na 10.000 ur

Odvisno od nacina uporabe, okoljskih razmer in nacina voznje je treba naslednje postopke izve-
sti vsakih 10.000 ur.

Informacije

Izvedba vseh vzdrZzevalnih del, ki so obvezna po 1000 urah

Izvedba vseh vzdrzevalnih del, ki so obvezna po 5000 urah
Motor

Odvajanje olja menjalnika hitrosti

STILL
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Sasija, karoserija in prikljugki
Ciséenje vilitarja

Navodila za CiS€enje

— Vili¢ar parkirajte.

— Pritisnite stikalo za zasilno zaustavitev.

A POZOR

Elektri¢ne nevarnosti

Med ci§enjem mora biti akumulator vedno izkljucen.

Ciéenje zunanjosti viliéarja

Obstaja nevarnost poskodbe vili¢arja.
— Vili¢arja ne Cistite z vnetljivimi teko¢inami.
— Upostevajte zgoraj navedene varnostne ukrepe,

da preprecite iskrenje. To bi lahko povzrog€ilo krat-
ki stik.

— Med ¢is¢enjem vilicarja morate za$¢ititi vse se-
stavne dele, ki so ob¢utljivi na vlago (predvsem
elektrine sestavne dele).

— Pri uporabi &istil upoStevajte navodila proizvajalca.

— Vili¢ar ocistite z nevnetljivim Cistilnim sred-
stvom, razred¢enim z vodo, z gobo in s
krpami.

— Posebej pozorno ocistite odprtine za doliva-
nje olja in okolico ter mazalke (pred podma-
zovanjem).

@ NAPOTEK

Pri pogostejSem ciscenju vilicarja je potrebno
tudi pogostejSe podmazovanje.

Sasija, karoserija in prikljucki

Ciséenje elektri¢nih napeljav

Elektricne nevarnosti

Elektricne opreme (Se posebej motorjev) ne izpo-
stavljajte neposrednim curkom.

@ NAPOTEK

« Uporabljajte samo sredstva za suho cisce-
nje.

» Ne odstranjujte okrovov.

— ElektriCne napeljave ocistite z nekovinsko
SCetko in posusite s Sibkim pihanjem stis-
njenega zraka.

Po &iséenju

— Vili¢ar dobro posusite (npr. s stisnjenim zra-
kom).

Uporaba stisnjenega zraka

Priporo¢amo, da pri tem nosite za$¢itna ocala in ma-
sko.

— Vili¢ar znova zaZenite v skladu z navodili.

@] NAPOTEK

Ce kijub upostevanju varnostnih ukrepov v
motorju ostane viaga, jo osusite s stisnjenim
zrakom. Ko odstranite vse sledi viage, lahko
vilicar znova vklopite. Da preprecite nastanek
korozije, tega ne naredite prey.




Sasija, karoserija in prikljuéki

Splosne informacije o vzdrzevanju akumulatorja

A NEVARNOST

Obstaja nevarnost telesnih poskodb.

Pred izvajanjem del na elektri¢ni napeljavi morate iz-
klopiti napajanje vilicarja. Izkljucite priklju¢ek akumu-
latorja.

Nujni varnostni ukrepi pri vzdrzevanju
akumulatorja

Konektorji na celicah akumulatorja morajo biti
vedno suhi in Eisti.

Razlito akumulatorsko kislino takoj pocistite.

Poli in ro¢aji akumulatorja morajo biti Cisti, ne-
koliko podmazani in trdno pritrjeni.

Polnjenje akumulatorja

Med polnjenjem mora biti povrsina celic aku-
mulatorja Cista, da je zagotovljeno ustrezno
zracenje.

Na akumulator ne postavljajte kovinskih pred-
metov.

Med polnjenjem mora biti pokrov akumulatorja
odprt. Glejte poglavje Polnjenje akumulatorja
z zunanjim polnilnikom.

Vrsta akumulatorja

Uporabljajo se svincevi akumulatoriji ali aku-
mulatoriji z gelom. Priporoéamo, da izberete
zdruzljiv polnilnik.

Pred polnjenjem se prepricajte, da je polnilnik
primeren za to vrsto akumulatorja.

A POZOR

Pri akumulatorjih z gelom je treba upostevati poseb-
na navodila za polnjenje, vzdrzevanje in uporabo.
Nezdruzljiv polnilnik lahko privede do okvare akumu-
latorja.

Upostevajte priporocila proizvajalca.

@ NAPOTEK

 Tudl indikatorji praznjenja, s katerimi preve-
rjate akumulator, morajo biti primerni za
fovrsini akumulator.

« Obrmite se na ustrezen poprodajni servisni
center.

Polnjenje akumulatorja

Vili€ar parkirajte na kraju brez kondenzacije
in onesnazevanija, ki je ustrezno prezrace-
van.

Vili¢ar zaustavite.

Pritisnite stikalo za zasilno zaustavitev.

Odprite pokrov akumulatorja.

Sledite navodilom.

A POZOR

Polnilnika ne izpostavljajte vodi, deZju, olju, masti in
drugim podobnim snovem.

Med delovanjem se polnilnik segreje.

A POZOR
Obstaja nevarnost telesnih poskodb.

PrezraCevanje ne sme biti ovirano. Po tem, ko je pol-
njenje koncano, se polnilnika 10 minut ne dotikajte,
da se ohladi. Polnilnika ne uporabljajte zunaj vili¢a-
rja.

STILL



Sasija, karoserija in prikljucki

Preverjanje stanja tovornih rogliev = >

— Preverjanje, ali sta tovorna roglja (1) defor-
mirana, razpokana, moc¢no obrabljena ali
poc¢ena

A POZOR
Obstaja nevarnost poskodbe vili¢arja.

Ce je nosilec vilic poskodovan, naj ga zamenjajo v
poprodajnem servisnem centru.

STILL



Krmiljenje in kolesa

Krmiljenje in kolesa

Preverjanje stanja koles

— Vili¢ar dvignite. Kolesa se ne smejo dotikati
tal.

— Prepricajte se, da se kolesa prosto vrtijo.
Nato odstranite morebitne ovire, ki bi lahko
preprecevale vrtenje koles ali jih ovirale.

— Preverite stopnjo obrabe tekalnih povrsin
pnevmatik.

A POZOR

Poskodba opreme.

Da se izognete nevarnosti poskodb leZajev in pnev-
matik koles, morate obvezno odstraniti morebitne Zi-
ce in plasticne trake, ki so se ovili okoli pestov koles
in lezajev.

STILL



Elektri¢na oprema

Elektricna oprema

Ciséenje in izpihovanje elektriénih >
delov

A POZOR

Obstajajo elektricne nevarnosti.

Pred delom na elektri¢nih delih obvezno izkljucite ko-
nektor akumulatorja.

Pritisnite stikalo za zasilno zaustavitev.

Izkljucite konektor akumulatorja.

— Premaknite sedez do konca napre;.

Odprite vrata prostora s tehni¢no opremo.

Elektricne dele izpihajte s stisnjenim zra-
kom.

Uporaba stisnjenega zraka.

Priporo¢amo, da nosite za$citna o¢ala in masko.

— Preverite stanje zati¢ev konektorja kabel-
skega snopa.

— Zaprite vrata prostora s tehni¢no opremo.

— Vili¢ar lahko znova uporabljate.

Preverjanje nivoja akumulatorske >
kisline in gostote elektrolita

@ NAPOTEK

Akumulator odstranite iz njegovega prostora,
da preverite nivo vode.

TN y
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Elektricna oprema

Akumulatorska kislina (razred¢ena Zveplena kislina)
je strupena in jedka.

Pri delu z akumulatorjem vedno nosite primerno
za$¢itno opremo (zas¢itna ocala in rokavice).

Pri delu z akumulatorsko kislino ne nosite ure in
nakita.

Preprecite stik kisline z oblagili, oémi in s kozo. Ce
do tega kljub temu pride, nemudoma sperite z obi-
lico Ciste vode.

Razlito akumulatorsko kislino takoj sperite z obili-
co vode.

V primeru po$kodb nemudoma poiscite zdravni-
$ko pomo¢.

Zmeraj upostevajte varnostne informacije proizva-
jalca akumulatorjev.

Ravnajte v skladu z veljavno zakonodajo.

Nivo akumulatorske kisline in gostoto elek-
trolita preverite v skladu s priporogili proiz-
vajalca akumulatorjev.

Pokrovi akumulatorskih celic morajo biti su-
hi in Gisti.

Razlito akumulatorsko kislino nemudoma
pocistite.

NAPOTEK, KI ZADEVA OKOLJE

Uporabljeno akumulatorsko kislino zavrzite v
Skiadu s predpisi.

STILL



Preverjanje stanja kablov, sponin >
konektorja akumulatorja

Elektricna oprema

— Prepricajte se, da izolacija kabla ni posko-
dovana.

— Prepricajte se, da na prikljuckih ni znakov
pregrevanja.

— Prepricajte se, da izhodne spone "+" in "-"
niso sulfatirane (prisotnost bele soli).

— Preverjanje stanja kontaktov konektorja
akumulatorja in prisotnosti sornika na mestu

A POZOR

Obstaja nevarnost poSkodbe opreme.

Pri zgoraj navedenih tezavah lahko pride do hudih
nesre€. V primeru nesrece se ¢im prej obrnite na na$
poprodajni servisni center.

STILL



Hidravli¢ni sistemi

Hidravliéni sistemi

Preverjanje tesnjenja hidravlicnega >
sistema

— lzklopite vili€ar in izkljucite konektor akumu-
latorja.

— Premaknite sedeZ do konca napre;.
— Odprite vrata prostora s tehni¢no opremo.

— Preverite hidravli¢ni sistem: gibke in navad-
ne cevi ter prikljucke med ¢rpalko in valji.

— Preverite tesnjenje valjev.

— Preverite, ali so gibke cevi pravilno name-
$¢ene in ali kazejo znake obrabe zaradi tre-
nja.

— Preverite zunanje gibke in navadne cevi
prostora s tehni¢no opremo.

Zaprite vrata prostora s tehni¢no opremo.

Vili€ar lahko znova uporabljate.

A POZOR
Obstaja nevarnost poskodbe vili¢arja.

V primeru pus¢anja se obrnite na poprodajni servisni
center.

Preverjanje nivoja hidravliénega olja

Za preverjanje nivoja hidravlinega olja storite
naslednje:

— Vili¢ar imobilizirajte.

— Spustite tovorna roglja.

— lzklopite kontakt in izvlecite kljuc.

— Pritisnite stikalo za zasilno zaustavitev.
— lzkljucite konektor akumulatorija.

— Premaknite sedez do konca napre;.

N I
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— Odprite vrata prostora s tehni¢no opremo. >

Hidravliéni sistemi

Za pravilno delovanje funkcij vili¢arja mora biti
nivo olja med oznakama za najmanj (3) in naj-
vet (2) na posodi.

— Odstranite ¢ep (1). Po potrebi dolijte skozi
odprtino.

— Nato znova namestite ep (1).

A POZOR

Obstaja nevarnost poSkodovanja hidravliénih sestav-
nih delov.

Uporabljajte samo hidravli¢no olje, ki ustreza proiz-
vajaléevim specifikacijam (glejte tabelo s priporoceni-
mi mazivi).

— Zaprite vrata prostora s tehni¢no opremo.
— Znova prikljucite konektor akumulatorja.

— Vili¢ar lahko znova uporabljate.

STILL



SkladiS€enje in prenehanje uporabe

Skladis€enje in prenehanje uporabe

Shranjevanje vilicarja

Ce viligarja ne boste uporabljali razumno dol-
go Casa, je treba izvesti varnostne ukrepe. De-
la so odvisna od dolzine neuporabe.

Dolgotrajno shranjevanje vili€arja

Ce morate vili¢ar shraniti za dlje ¢asa, opravi-
te naslednja dela, da preprecite korozijo. Ce
bo shranjen ve¢ kot dva meseca, ga parkirajte
na ¢istem in suhem mestu. Obmocje mora biti
dobro prezracevano in ne sme biti nevarnosti,
da bi zmrznilo.

Opravite naslednja dela:
— Vilicar temeljito odistite.

— Preverite nivo hidravliénega olja in po potre-
bi dolijte olje.

— Spustite vilice na ustrezno podporo (npr.
paleto), da se verige zrahljajo.

— Nepobarvane kovinske dele namazite s tan-
ko plastjo olja ali masti.

— Namazite vse tecaje in spoje.

— Preverite stanje akumulatorja in gostoto ki-
sline. Vzdrzujte akumulator v skladu z za-
htevami proizvajalca. (Sledite navodilom.)

— Stike poprsite z razprsilnim sredstvom za
stike.

— Dvignite vili¢ar in namestite zagozde: kole-
sa morajo biti nad tlemi, s ¢imer preprecite
trajno deformacijo pnevmatik.

— Vili¢ar pokrijte z bombazno previeko, da ga
za$citite pred prahom.

A POZOR

Odsvetujemo uporabo plasti¢ne folije, ker lahko po-
vzro€i nastanek kondenzacije.

Ce morate vili¢ar shraniti za dlje éasa, se o
dodatnih ukrepih, ki jih je treba izvesti, posve-
tujte s servisnim oddelkom.

Ponovna uporaba po shranjevanju

Ce je bil vili¢ar shranjen dlje kot Sest mese-
cev, ga pred ponovno uporabo dobro preglej-
te. Ta pregled je podoben pregledu za prepre-
¢evanje nesre¢ na delovnem mestu. Zato je
treba preveriti vse tocke in sisteme, ki so po-
membni za varnost vili¢arja.

Izvedite naslednja dela:
— Vili¢ar temeljito odistite.
— Namazite vse te€aje in spoje.

— Preverite stanje in gostoto akumulatorske
kisline in po potrebi znova napolnite akumu-
lator.

— PrepriCajte se, da v hidravlicnem olju ni sle-
di kondenza. Po potrebi ga odvedite.

— Opravite vzdrzevalna dela kot pri prvi pri-
pravi za uporabo.

— Vili¢ar pripravite za uporabo.

— Med zagonom $e posebej preverite nasled-
nje:

« pogon, nadzor in krmiljenje.

« zavori (delovno zavoro in parkirno zavoro).

« dvizno napravo.

STILL



Skladidc¢enje in prenehanje uporabe

Trajno prenehanje uporabe (unice-
nje)
Ko zavrzete vili¢ar, je treba:

— Odstraniti razlicne dele vilicarja (pokrove,
akumulator, verige, motorije itd.).

— Sestavne dele razvrstiti glede na vrsto: cevi,
gumijasti sestavni deli, maziva, aluminij, ze-
lezo itd.

— Preden vili€ar zavrzete, pisno obvestite pri-
stojne organe v drzavi.

— Po prejetju dovoljenja pristojnih organov de-
le zavrzite v skladu z nacionalnimi standar-
di.

@ NAPOTEK

Uporabnik je edini odgovoren za morebitne
nepravilnosti, ki jih je storil med zavrzenjem
sestavnih delov vili¢arja in odstranjevanjem
sestavnih delov ali po tem.

STILL



SkladiS€enje in prenehanje uporabe
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Tehni¢ne specifikacije

Podatkovni seznam za FXH 20N

Podatkovni seznam za FXH 20N
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Tehniéne specifikacije

Podatkovni seznam za FXH 20N

OPIS
1.1 | Proizvajalec STILL
1.2 | Tip modela FXH 20N FXH 25N
1.3 Pogo_n: akuvaj!aFor, dizel_s,kq gorivo, . Akumulator Akumulator
bencin, uteko€injen naftni plin, elektrika
14 Upravlja.nj.e: rocno, med hojo, stoje, se- Sede Sede
de, komisioniranje
1.5 |Nazivha nosilnost (kC; ) 2000 2500
1.6 |Tezisce c 600 800
(mm)
18 Rgzdalja med osjo nosilnega kolesa in X 9650) 1415(5)
prislonom za tovor (+ 5 mm)
1.9 |Medosna razdalja (+ 5 mm) Y 162209 20720)
TEZA FXH 20N FXH 25N
2.1 | Lastna teZa vozila (x 10 %) kg 8894 968(4)
Obremenitev obremenjene osi, pogon- @) ®)
22 ska/obremenjena stran (+ 10 %) kg 10731816 147411994
Obremenitev neobremenjene osi, po-
2.3 | gonska stran/obremenjena stran (+ 10 | kg 669/220(3) 748/2201)
%)
KOLESA FXH 20N FXH 25N
31 Pnevmatika: poliuretan, guma, pogon- P+ PP P+ PP
ska/obremenjena stran
. . . J x
32 :I/:fl:)kOSt pogonskega kolesa (Sirina pri L (mm @ 254 x L 102 @ 254 x L 102
)
2 x J85xL105(2x0 | B85xL105(2x QD
3.3 | Dimenzije koles, obremenjena stran L (;nm 85 x L 80) 85 x L 80)
ax
3.4 |Dodatna kolesa (dimenzije) L(mm| 2x@140xL 50 2x@140xL 50
)
35 S.tewlo koles, p:)gonska stran/obreme- Tx+ 12 (1x+ 14) | 1x+ 112 (1 x + 1/4)
njena stran (X = pogonsko kolo)
36 Sirina koloteka na pogonski strani (+ mm 541 541
5 mm)
37 Sirina koloteka na obremenijeni strani mm 395 395
(£ 5 mm)
DIMENZIJE FXH 20N FXH 25N
. h3
4.4 |Dvig (£ 5 mm) (mm) 125 125
T AREEICE
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Tehniéne specifikacije

Podatkovni seznam za FXH 20N

48 ViSina sedeza glede na SIP/viSina pod- | h4 1024 1024
pore (£ 5 mm) (mm)
415 Visina na koncu vilic in prislonu za to- h13 88(5) 88(5)
vor (£ 5 mm) (mm)
4.19 | Skupna dolzina (0/+ 5 mm) (n':m) 19700 2420(0)
4.20 Dolzina do sprednjega dela vilic (£ 12 8200) 8200)
5 mm) (mm)
4.21 | Skupna Sirina (+ 5 mm) b1/b2 820 820
(mm)
. — v/s/d
4.22 | Dimenzije vilic (mm) 55/165/1150 55/165/1600
4.25| £unanji razmik med vilicami, najmanj/ | b5 | goq540/560/680 | 520/540/560/680
najvec (+ 5 mm) (mm)
4.32 Visina od tal na sredini medosja (+ m2 30 30
2 mm) (mm)
4.33 | Dimenzija tovora b12 x L6 mm 800 x 1200 2 x 800 x 1200
434 Sirina prghoda za predhodno doloéeno | Ast (m 2248(2) (7) _
obremenitev m)
4.34| Sirina prehoda za pre¢ne palete Ast (m @) (8) @) (8)
2 1800 x 1200 m) 2613 3089
4.35| Obracaini polmer, najmanj (£ 20 mm), | Wa | 1745/1g45 (1) 2190/2260()
osnovni dvig dvignjen/spuscen (mm)
PODATKI O ZMOGLJIVOSTI FXH 20N FXH 25N
51 H|tro§t voznje, s tovorom/brez njega km/h 10/12 10/12
(5 %)
5.2 Ff;%sf,/d)‘"ganja' s fovorom/brez njega | g 0,039/0,048 0,024/0,033
L (]
53 Hitrost spouscanja, s tovorom/brez nje- m/s 0,077/0,078 0,074/0,053
ga (£ 10 %)
5.8 |Najvedji naklon s tovorom/brez njega % 15/20 12/20
5.9 |Trajanje pospesevanja (10 m) s 5,9/4,5 6,2/4,5
5.10 | Delovna zavora elektromagnetna elektromagnetna
POGONSKI SISTEM FXH 20N FXH 25N
6.1 | Pogonski motor, 60 minut kW 3,0 3,0
6.2 | Dvizni motor pri 15 % izkori§¢enosti kW 1,2 1,5
Tip akumulatorja v skladu s standar-
6.3 |dom DIN 46 531/35/36 A, B, C; ni tip 3 Pzs SL 3 Pzs SL
DIN 43 535 B
6.4 Napetost in zmogljivost akumulatorja V/Ah 24/375 24/375

(izpraznitev v 5 urah)

4PzS SL, litij-ionski, 205 Ah: 23/205

Y 4
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Tehniéne specifikacije

Podatkovni seznam za FXH 20N

4PzS SL, litij-ionski, 410 Ah: 23/410
Teza akumulatorja (+ 10 %) 290 \ 290
Teza akumulatorja s pladnjem g . .
6.5 | (10 %) (kg) 4PzS SL, litij-ionski, 205 Ah: 312
Teza akumulatorja s pladnjem g . .
(£ 10 %) 4PzS SL, litij-ionski, 410 Ah: 351
6.6 Eoraba energije glede na standardni KWh 0,50 057
cikel VDI
6.7 Izhodna zmogljivost glede na cikel 144 162
VDI
6.8 z’tciJraba energije pri izhodni zmogljivo- 1,57 159
RAZNO FXH 20N FXH 25N
8.1 |Nadzor hitrosti (krmilnik AC) LAC LAC
10.7 |Raven hrupa za upravljalca (£ 2,5) dB (A) 68 71
Tresljaji, ki se prenasajo na upravljal- 2
ca (EN 13059) m/s 0.5 0.5

1) Dvignjene/spuscene vilice.

2) Izracun z Wa, vilice spuscene.

3) Teza glede na tocko 2.1.

4) Z akumulatorjem: tocka 6.5.

5) V spuscenem poloZzaju.

6) Pri 4 PzS dodajte 100 mm.
7)Ast=Wa+L6-X+a.
8)Ast=Wa+R+a.

Varnostna razdalja a = 200 mm.
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